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Андрей Кодин

И ВноВЬ  ЦВеТеТ 
БАГУЛЬнИК…
В сороковой раз на забайкальской земле открылся фестиваль искусств «Цветущий багульник-2015», 
уже десять лет носящий статус Международного. Традиционный праздник высокой музыкальной 
культуры проводится при поддержке Министерства культуры Российской Федерации, Министерства 
культуры и Губернатора Забайкальского края.
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Торжественное открытие юбилей-
ного фестиваля «Цветущий багульник» 
состоялось на сцене Забайкальской 
краевой филармонии 22 марта. Старт 
фестивалю дал известный российский 
джазовый исполнитель на многочис-
ленных духовых инструментах Арка-
дий Шилклопер, который выступил в 
сопровождении пианиста Вадима Не-
селовского, ныне живущего и работа-
ющего в США. 25 марта забайкальские 
любители вокальной музыки привет-
ствовали солиста Мариинского театра 
Дмитрия Воропаева.

Огромный эмоциональный заряд 
зрители получили 28 марта на концер-
те одного из лучших российских гита-
ристов, блестящего инструменталиста, 
композитора и аранжировщика Ивана 
Смирнова.

Иван Смирнов стал широко изве-
стен во время работы в составе разно-
плановых и популярных коллективов, 
таких, как московская фьюжн-группа 
«Второе дыхание», ансамбль экспери-
ментальной электронной музыки «Бу-
меранг» под руководством Эдуарда 
Артемьева, ВИА «Голубые гитары» и 
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джаз-рок ансамбль «Арсенал» Алексея 
Козлова.

С 1995 года Иван Смирнов начал 
выступать вместе со старшим сыном 
Михаилом, через некоторое время к 
ним присоединился Иван Смирнов-
младший, в результате чего образовал-
ся блестящий семейный ансамбль.

Именно в этом составе музыканты 
выступили на фестивале «Цветущий 
багульник-2015». Иван Смирнов-млад-
ший унаследовал от отца технику вир-
туозного акустического гитариста. Ми-
хаил Смирнов привез в Читу целый 
арсенал инструментов, включая син-
тезатор, аккордеон и многочисленные 
виды перкуссии, из которой во время 
концерта он извлекает фантастической 
красоты звуки.

Музыку, которую исполняет трио 
Ивана Смирнова, трудно уложить в ка-
кие-либо стилистические рамки. В ней 
можно уловить и строгую точность, и 
опору на академическую традицию, в 
то же время музыканты способны ухо-
дить в глубины ладовой импровизации, 
сплетать в одно целое нити славянско-
го, азиатского, кельтского, испанского 
фольклора и даже рок-музыки.

Трио Ивана Смирнова отнюдь не 
является академическим коллективом, 
выступающим только перед «рафини-
рованной» публикой. Широта творче-
ских интересов музыкантов такова, что 
они с блеском выступают на джазовых, 
блюзовых и фольклорных фестивалях 
и даже на фестивалях авторской пес-
ни, несмотря на то, что в группе нет 
вокалистов.

Автором композиций является не 
только сам Иван Смирнов, – талант-
ливые дети здесь так же не отстают 
от отца, хотя его влияние ощущается 
в их музыкальных экзерсисах. Му-
зыка трио Ивана Смирнова глубоко 

медитативна, и зрителям порой ка-
жется, что артисты просто импро-
визируют на тему молниеносно за-
данной темы. Но при углубленном 
восприятии можно убедиться, что на 
самом деле каждая композиция по-
строена по всем канонам композици-
онного искусства.

Привыкшие к академической стро-
гости филармонической сцены читин-
цы были поначалу слегка шокированы 
совершенно неформальной, «домаш-
ней» манерой общения Ивана Смирно-
ва с залом, но уже очень скоро поняли, 
что артист любит шутить со сцены с 
совершенно серьезным выражением 
лица.

– Я стараюсь так просто, по-
дружески общаться со зрителями за-
тем, чтобы как можно быстрее найти 
с залом эмоциональный контакт, – по-
яснил Иван Смирнов после концер-
та. – По этой же причине мы никогда 
не надеваем на концерт строгих ко-
стюмов. Однажды мы были в Арабских 
Эмиратах, и предстояло играть перед 
самим шейхом. Нас пытались перед та-
ким ответственным выступлением за-
ставить надеть фраки, но, внимательно 
послушав нашу музыку, согласились, 
что с фраками она действительно ни-
как не вяжется.

Музыка трио Ивана Смирнова – это 
свободный полет фантазии, и в то же 
время глубокие философские размыш-
ления, неожиданно ведущие слушателя 
в таинственный мир бессознательного. 
Если все это еще помножить на го-
ловокружительную исполнительскую 
технику, то становится понятным, что 
фестиваль «Цветущий багульник-2015» 
подарил забайкальцам встречу с удиви-
тельным, неординарным, талантливей-
шим музыкальным коллективом. 

Иван Смирнов выразил благодар-
ность за приглашение на фестиваль 
заместителю директора Забайкальской 
краевой филармонии Д.О. Бахаеву, от-
метив, что фестивали с сорокалетней 
историей в нашей стране можно пере-
числить по пальцам одной руки. Арти-
сты привезли с собой компакт-диски с 
записью своих программ, на которых 
всем желающим оставили памятные 
автографы. Замечательный концерт, 
оставивший в душе неизгладимое впе-
чатление.
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3 апреля в Большом концертном 
зале Забайкальской краевой филар-
монии при поддержке Министерства 
культуры Российской Федерации и 
Губернатора Забайкальского края в 
рамках программы «Всероссийские 
филармонические сезоны» прошел 
концерт камерного ансамбля «Соли-
сты Москвы» под руководством выда-
ющегося альтиста, народного артиста 
России Юрия Башмета.

Камерный ансамбль «Солисты Мо-
сквы» дал свой первый концерт на 
сцене Большого зала московской кон-
серватории в 1992 году. Юрий Башмет 
пригласил в его состав талантливую 
молодежь, – выпускников, студентов 
и аспирантов Московской консерва-
тории.

За двадцать лет совместной работы 
музыканты ансамбля сыграли более 
1400 концертов, побывав в пятидеся-
ти странах Европы и Азии, Северной 

и Латинской Америки, Австралии и 
Новой Зеландии. На сцене артисты 
провели около 2800 часов, а в само-
летах и поездах – свыше 5000 часов, 
преодолев 1 400 000 километров, что 
равно 35 путешествиям вокруг Земли 
по экватору.

«Солисты Москвы» – коллектив, 
который мировая пресса отмечает как 
«голос России» и как один из лучших 
камерных ансамблей планеты, – посе-
щает Забайкальский край уже второй 
раз. О том, что значит для забайкаль-
цев творчество Юрия Башмета, свиде-
тельствует тот факт, что в зале на 750 
мест собралось свыше 800 зрителей, 
для чего администрации филармонии 
пришлось во всех проходах поставить 
дополнительные стулья. 

«Солисты Москвы» открыли кон-
церт Серенадой Ми мажор, соч. 22 
для струнного оркестра А. Дворжака 
в пяти частях. Продолжил концерт 

ЛеГендАрный ЮрИй БАшмеТ  
И «СоЛИСТы моСКВы»
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Романс Фа мажор, соч.85 для альта и 
струнных М. Бруха. Солировал маэ-
стро Юрий Абрамович Башмет.

Второе отделение концерта было 
полностью посвящено музыке П.И. 
Чайковского. Юрий Башмет вновь со-
лировал в Andante cantabile для альта 
и струнных, затем «Солисты Москвы» 
исполнили «Воспоминание о Флорен-
ции» П.И. Чайковского. Зрители ще-
дро одарили музыкантов цветами и 
восторженными овациями, на «бис» 
артисты исполнили «Польку» из сю-

иты «Ревизская сказка» Альфреда 
Шнитке. 

После концерта Юрий Башмет 
встретился с забайкальскими журна-
листами, рассказал об истории кол-
лектива, собственном впечатлении от 
концерта, ответил на многочисленные 
вопросы и сфотографировался с газе-
той «Забайкальский рабочий» в руках. 
Незабываемая встреча, подаренная 
забайкальцам Международным фе-
стивалем искусств «Цветущий багуль-
ник-2015».
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7 апреля на сцене Забайкальской 
краевой филармонии выступил гита-
рист-виртуоз из Барселоны Карлос 
Пиньяна со своим ансамблем. Ав-
торская программа Карлоса Пинья-
ны в стиле фламенко носит название 
«Body&Soul» («Душа и тело»), и это 
название очень точно отражает суть 
происходящего на сцене. Ведь душа и 
тело фламенко – это музыка и танец, 
которые создают мистическое про-
странство, целиком и полностью по-
глощающее зрителя.

Первым учителем по классу гитары 
Карлос Пиньяна называет своего отца. 
В 1990 году Карлос начал обучение в 
консерватории города Картахена, где 
совершенствовал свое мастерство 
игры на гитаре в стиле фламенко.

Своим искусством Карлос Пиньяна 
успел за минувшие годы покорить слу-
шателей Нью-Йорка, Парижа, Лондо-
на, Франкфурта, Мюнхена, Ганновера, 
Стокгольма, Дублина, Милана, Лозанны, 
Тегерана, Каира, Москвы, Токио и дру-
гих городов. Музыкант является обла-
дателем первой премии Bordon Minero 
на Международном фестивале Cantes 
Minero, национальной премии гитари-
стов имени Рамона Монтойи на фести-
вале фламенко в Кордобе, первой пре-
мии на национальном фестивале юных 
дарований фламенко в Каласпарре.

На сцене Забайкальской краевой 
филармонии Карлос Пиньяна высту-

пил вместе с перкуссионистом Агу-
стином Карнесом, вокалистом Ми-
гелем Оренго и танцовщицей Майсе 
Маркес.

Зрители были буквально потрясе-
ны шквалом энергии, идущей в зал 
со сцены. К ошеломительной технике 
игры Карлоса Пиньяны, к невообра-
зимой плотности звучания его гитары 
добавлялась огненная энергетика тан-
ца Майсе Маркес, ее неподражаемое 
чувство ритма и грация приводили 
слушателей в настоящий экстаз.

Фламенко – уникальное нацио-
нальное искусство Испании, оно ор-
ганично сочетает в себе музыку и та-
нец, оно пропитано удивительными 
ритмами и гармонией, и гитара здесь 
представляет душу, которая скрывает 
самые тонкие оттенки чувств.

После концерта Карлос Пиньяна 
поделился секретами своего искус-
ства. Кстати, сообщим о том, что этим 
составом артисты выступают всего в 
третий раз, и все в концерте постро-
ено на импровизации, на потоке вну-
тренней энергии каждого музыканта. 

Карлос Пиньяна рассказал и о сво-
ей гитаре, которая обладает поистине 
потрясающим звучанием. Она изго-
товлена испанским мастером Рикардо 
Шантисом. И еще музыкант сказал о 
том, что был тронут теплом приема 
и эмоциональностью забайкальских 
зрителей. 

мАГИя мУзыКИ фЛАменКо
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оЛеГ БУГАеВ И ЭЛЬмИрА джАфАроВА

11 апреля на Международном фе-
стивале искусств «Цветущий ба-
гульник» выступил один из самых 
одаренных российских виолончели-
стов – Олег Бугаев. Виолончельная 
музыка – редкое удовольствие для 
читинских любителей классики. По-
этому визит в Забайкалье лауреата 
международных конкурсов, солиста 
Москонцерта, виртуознейшего музы-
канта Олега Бугаева стало большим 
событием фестиваля. 

Виолончель Олега Бугаева зву-
чала более чем в 70 городах России, 
Польши, Германии, Голландии, Нор-
вегии, Швеции, Франции, Италии, 
Словении, Словакии, Японии. Олег 
Бугаев – участник более двадцати 
международных фестивалей класси-
ческой и современной музыки. Среди 
его партнеров по сцене – оркестры 
«Солисты Москвы» и «Новая Россия», 
Государственный академический сим-
фонический оркестр имени Е.Ф. Свет-
ланова и Санкт-Петербургский госу-
дарственный симфонический оркестр, 
а также многие известные российские 
пианисты.

Музыкант играет на уникальном 
старинном инструменте. Его вио-

лончель, созданная в начале XIX 
столетия мастером Оноре Деразе, 
обладает удивительным богатством 
и теплотой звучания. На этом ин-
струменте Олег Бугаев играет уже 
10 лет. «С каждым годом я ощущаю, 
что инструмент становится мне все 
ближе и ближе, он становится со 
мной неразрывным целым», – рас-
сказал музыкант.

Партию фортепиано исполнила 
лауреат Международного конкурса в 
Италии, последовательница фортепи-
анной школы Г.Г Нейгауза Эльмира 
Джафарова. Пианистка обладает утон-
ченным даром концертмейстера, она с 
большим успехом выступает с сольны-
ми программами на многих площадках 
отечественных филармоний и за рубе-
жом – в Польше, Испании, Франции, 
Австрии.

В первом отделении музыканты ис-
полнили произведения И.С. Баха, Ф. 
Шуберта, Л. Бетховена, Р. Шумана. Во 
втором отделении звучала музыка С. 
Рахманинова, И. Брамса, А Пьяццоллы, 
П. Сарасате. Забайкальцы очень тепло 
встречали музыкантов, и на «бис» ар-
тисты исполнили знаменитое произве-
дение К. Сен-Санса «Лебедь».
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Этот старейший хоровой коллектив 
был создан в 1928 году, его организа-
тором и первым художественным ру-
ководителем был выдающийся мастер 
хорового искусства А.В. Свешников. 
В разное время им руководили такие 
замечательные музыканты, как Н.С. 
Голованов, И.М. Кувыкин, К.Б. Птица, 
Л.В. Ермакова.

С 2005 года Академическим Большим 
хором руководит народный артист Рос-
сии, профессор Лев Контарович. Под его 
руководством обновленный состав хора 
успешно продолжает традиции, заложен-
ные предшественниками. Сегодня «Ма-

стера хорового пения» – это професси-
ональный хоровой коллектив высокого 
исполнительского уровня, коллектив мо-
бильный, оперативный и универсальный, 
в котором любой артист может высту-
пить и как участник хора, и как солист.

В репертуаре коллектива свыше 
5000 произведений: опер, ораторий, 
кантат русских и зарубежных компо-
зиторов, народных песен, духовной 
музыки. Многие из них составили «зо-
лотой фонд» отечественной звукозапи-
си, получили признание за рубежом. В 
исполнении Большого хора впервые 
прозвучали многие хоровые произве-

АКАдемИчеСКИй БоЛЬшой хор 
«мАСТерА хороВоГо пенИя»
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дения С. Прокофьева, Д. Шостаковича, 
Р. Щедрина, А. Хачатуряна, В. Агафон-
никова, Ю. Евграфова и других выда-
ющихся отечественных композиторов.

Академический Большой хор про-
славил русское вокальное искусство 
в Италии, Франции, Германии, Изра-
иле, Болгарии, Чехословакии, Японии, 
Корее, Индонезии и других странах 
мира. Гастрольные туры коллектива 
с Дмитрием Хворостовским недавно 
прошли по многим городам России.

В первом отделении концерта про-
звучали шедевры русской духовной 
музыки: произведения А. Кастальско-

го, П. Чеснокова, Д. Бортнянского, а 
также произведения Г. Свиридова на 
стихи А.Пушкина.

Во втором отделении Академиче-
ский Большой хор исполнил произ-
ведения В. Агафонникова, Е Шашина, 
П. Чайковского, В. Моцарта, И. Баха. 
На «бис» для забайкальцев прозвуча-
ли «Casta Diva» В. Беллини и «Полет 
шмеля» Н. Римского-Корсакова.

Фестиваль продолжается, и за-
байкальских зрителей ждут новые 
встречи с лучшими представителями 
мировой музыкальной культуры со-
временности.

13
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Андрей Кодин

пУшКИнСКой 
БИБЛИоТеКе – 
120 ЛеТ!

16 апреля прошли торжества, посвященные 120-летию со дня основания Забайкальской краевой 
универсальной научной библиотеки им. А.С. Пушкина.
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В этот день в Большом читальном 
зале библиотеки собралось очень мно-
го почетных гостей – представителей 
администрации Губернатора Забайкаль-
ского края, Министерства культуры, 
Министерства образования, науки и мо-
лодежной политики, Министерства меж-
дународного сотрудничества, внешнеэ-
кономических связей и туризма, многих 
учреждений образования и культуры.

Поздравляя забайкальцев с юби-
леем главной библиотеки края, ми-
нистр культуры Забайкальского края 
В.К. Колосов сказал:

– Здание нашей Забайкальской 
краевой универсальной библиотеки, 
его просторные, светлые залы у меня 
ассоциируются с огромным кора-
блем, на котором десятки тысяч за-
байкальцев плывут в страну знаний 
через весь наш край, сея «разумное, 
доброе, вечное». Здесь на протяже-
нии десятков лет формируется орга-
низованная, умная, интеллигентная 
армия библиотекарей – это самый 
мобилизованный, ответственный, 
энергичный, трудолюбивый класс в 
забайкальской культуре.
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Виктор Кириллович самыми те-
плыми и искренними словами ото-
звался о Н. С. Лапенковой, которая 
возглавляла библиотеку на протяже-
нии почти сорока лет. К сожалению, 
Нина Степановна не смогла прий-
ти на торжественное собрание, но 
на слова министра о пожелании 
ей крепкого здоровья обрушил-
ся настоящий шквал аплодисмен-
тов. Добрым словом вспомнил В.К. 
Колосов и директора библиотеки 
Н.В. Орехову, безвременно ушед-
шую от нас в январе нынешнего  
года.

Весь бесконечный поток читатель-
ских поздравлений принимала новый 
директор Забайкальской краевой 
универсальной научной библиотеки 
Светлана Михайловна Лашкевич.

Многочисленные гости праздника 
говорили о том, что сегодня, вопреки 
пророчествам пессимистов, ни «ин-
формационный взрыв», ни широкое 
внедрение новейших технологий не 
могут отменить чтение, книгу, библи-
отеку, а делают их еще более востре-
бованными. Забайкальская краевая 
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научная универсальная библиотека 
им. А.С. Пушкина сегодня является 
главным методическим центром для 
общедоступных библиотек Забай-
кальского края, которых в настоящее 
время насчитывается 624.

Библиотеки остаются центрами 
образования и культуры, бережно 
сохраняют национальные и куль-
турно-исторические традиции, бере-
гут книжное наследие и выполняют 
важнейшую миссию формирования 
культуры чтения и любви к книге.

Сегодня свое 120-летие отмечает 
и Забайкальский краевой краеведче-
ский музей. Забайкальский краевой 
краеведческий музей и Забайкаль-
ская краевая библиотека им. А.С. 
Пушкина были основаны в Чите 16 
апреля 1895 года по инициативе За-
байкальского отделения Русского ге-
ографического общества. 

Появлению на свет этих важней-
ших для Забайкалья культурно-про-
светительских центров во многом 
способствовал наш знаменитый зем-
ляк, краевед, исследователь и вид-
ный общественный деятель Алексей 
Кириллович Кузнецов. Историю За-
байкальской краевой универсальной 
научной библиотеки им. А.С. Пуш-
кина зрители увидели в видеопре-
зентации, подробно повествующей 
о многих ярких событиях и замеча-
тельных людях, посвятивших жизнь 
забайкальской культуре. 

Сотрудники библиотеки, многие 
десятилетия несущие бессменную 
вахту по сохранению и развитию 

нашего культурного наследия, были 
награждены грамотами Министер-
ства культуры Забайкальского края. 
Каждый поздравляющий вместе с бу-
кетами цветов и ценными подарками 
обязательно дарил библиотеке и са-
мый лучший подарок – книгу. 

Юбилею библиотеки посвятил 
выставку своих работ «Сделано в 
СССР» известный забайкальский 
фотохудожник и журналист Евгений 
Епанчинцев. С работами фотографа, 
снятыми в самые интересные момен-
ты забайкальской истории, зрители 
знакомились, поднимаясь по лестни-
це на второй этаж в Большой читаль-
ный зал.

Известно крылатое выражение 
академика Дмитрия Лихачева: «Если 
в результате какой-нибудь разруши-
тельной катастрофы с лица земли 
исчезнут все центры образования и 
культуры, если на свете не останется 
ничего, кроме библиотек, – у мира 
и человечества будет возможность 
возродиться».

Труд работников библиотек – 
хранителей человеческой мудро-
сти – всегда будет пользоваться за-
служенным уважением и находить 
достойный отклик в людских сердцах. 
Желаем коллективу Забайкальской 
краевой универсальной научной би-
блиотеки постоянного творческого по-
иска, вдохновения, здоровья, счастья 
и оптимизма. Нет сомнения, что и в 
будущем библиотека будет оставаться 
одним из самых востребованных уч-
реждений культуры города и края.
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мАйСКИй 
зВездопАд
С 9 по 11 апреля в Новосибирске прошел межрегиональный этап Всероссийского фестиваля «Салют 
Победы», посвященный 70-летию Победы в Великой Отечественной войне. Диплом I степени получила 
делегация Забайкальского края. Об убедительной победе наших земляков рассказывает руководитель 
творческой мастерской кафедры режиссуры ВСГАКИ, лауреат премии Правительства Российской 
Федерации, заслуженный работник культуры России Д.Д. Жамсоева.
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– Этапы разных уровней Всерос-
сийского фестиваля «Салют Победы» 
идут по всей стране уже на протяже-
нии целого года, – говорит Дулмажаб 
Дашициреновна. – В Забайкальском 
крае краевой смотр-конкурс фестива-
ля «Салют Победы» успел пройти во 
всех муниципальных районах.

***
По итогам краевого смотра-кон-

курса его победители, представите-

ли Агинского, Могойтуйского и Чи-
тинского районов Забайкальского 
края, выехали в Новосибирск для 
участия в межрегиональном этапе 
фестиваля.

Честь Забайкальского края в Си-
бирском Федеральном округе защи-
щал сводный творческий коллектив, в 
который вошли представители Агин-
ского и Могойтуйского районов Агин-
ского Бурятского округа и Читинского 
муниципального района.
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– Большую работу по подготов-
ке программы проделала творческая 
группа, – отмечает Д.Д. Жамсоева. – 
В нее вошли: методист ГУК «Учебно-
методический центр культуры и на-
родного творчества Забайкальского 
края» Оюна Абидуева, сотрудник Мо-
гойтуйского районного центра досуга 
Цырегма Нанзатова, художественный 
руководитель фольклорного ансамбля 
«Читинская слобода» Наталья Рюмки-
на и директор Агинского районного 

центра досуга Цыржимыдык Вандано-
ва. Особая благодарность в создании 
проекта Жамьян-Базар Жанабазарову 
за консультацию по этническим во-
просам народов Забайкалья.

Нужно отметить, что на межре-
гиональном конкурсе было весьма 
компетентное жюри, которое воз-
главили профессор кафедры режис-
суры Санкт-Петербургского государ-
ственного университета культуры 
и искусств А.И. Березин, доцент по 
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сценарному мастерству, заведующая 
отделом театрального искусства Го-
сударственного Российского Дома на-
родного творчества Куц Марина Ива-
новна.

– По положению регионы долж-
ны были представить театрализован-
ное представление, а не концертную 
программу, – говорит Д.Д. Жам-
соева. – Оценивалась работа сце-
наристов, режиссеров, актерская 
работа исполнителей, световое и видео- 
оформление, хореографические и му-
зыкальные решения эпизодов.

***
Жюри особо отметило, что забай-

кальцы подготовили свое театрализо-
ванное выступление, основываясь на 
местном материале, опираясь на доку-
ментальные исторические факты.

– Как автор сценария и режиссер 
спектакля « Майский звездопад», могу 
отметить, что в Новосибирске сложи-
лась особо торжественная, эмоциональ-
но-возвышенная атмосфера праздника, 
потому что все творческие делегации 
из 12 регионов Сибири представили 
«святую память о войне», – продол-
жает рассказ о конкурсе Дулмажаб 
Дашициреновна. – Например, весьма 
интересными в режиссерском отноше-
нии были программы Новосибирской 
области «Арифметика тыла» и Том-
ской области «Бессмертный полк».

Программа Алтайского края «Я не 
видел войны», в которой режиссеры 
попытались взглянуть на события Ве-
ликой Отечественной войны глазами 
современной молодежи, интересна 
свежим и новым решением. Програм-
мы Красноярского края, Кемеровской 
и Омской областей, республик Буря-
тия и Тува мне, как режиссеру, по-
нравились яркими, мощными хорео-
графическими номерами. Спектакль, 
представленный республикой Хакасия 
«Изен, Чинiс!», шел полностью на ха-
касском языке, и, тем ни менее, был 
понятен каждому зрителю.

***
Что касается программы «Майский 

звездопад», представленной делегаци-
ей Забайкальского края, жюри отме-
тило, что она полностью соответствует 
жанру театрального представления по 
сценарию и режиссуре. Соответство-
вали главной идее спектакля и музы-
кальные, пластические и хореографи-
ческие видео-образы. Председатель 
жюри конкурса А.И. Березин сказал 
так: « Добротная, глубокая по содер-
жанию и яркая по форме работа у за-
байкальцев». 

Далеко не все делегации смогли 
придержаться требуемой формы и 
часто показывали театрализованный 
концерт с массовым участием заме-
чательных профессиональных хоро-
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вых, хореографических коллективов. 
Создание театрализованного пред-
ставления требует целостности пред-
ставляемого художественного образа 
на основе различных видов сцениче-
ского искусства, сегодня это одна из 
сложнейших форм работы режиссера 
и сценариста.

Работа творческой труппы Забай-
кальского края признана яркой, выра-
зительной, глубинной по форме и со-
держанию. Жюри отметило, что всем 
понятен неповторимый, выразитель-
ный язык режиссера – метафориче-
ский, аллегорический – благодаря ор-
ганическому включению в спектакль 
ритуальных, обрядовых национальных 
элементов действия и трансформа-
ции-игре предметов и вещей. 

Через единый, целостный образ 
спектакля с показом казачьей куль-
туры, русского фольклора, бурятских 
национальных песен и танцев была 
проведена главная мысль-идея о том, 
что дружба народов Забайкалья была 
и остается нерушимой во все времена. 

***
Музыкально-пластические обра-

зы театрализованного представления 
«Майский звездопад» актерски вопло-
тили Элбэк Самбуев, Дэлгэр Ирдыне-
ев, Любовь Ткаченко, Марина Дылгы-
рова, Жаргалан Цыбенов, Владимир 
Кравцов, Чимита Жамбалова, Батор 

Ринчинов, Александр Авдеев, Баи-
ра Гомбожапова, Лариса Епимовская, 
Баирма Бороева, Виталий Жамсоев и 
другие. «За высокое исполнительское 
мастерство» жюри отметило главных 
исполнителей спектакля – Цырегму 
Нанзатову и студента 2 курса Забай-
кальского краевого техникума культу-
ры и искусств Андрея Ветрова. 

– Я была членом жюри краевого 
конкурса, который проходил на протя-
жении года, – продолжает Дулмажаб 
Дашициреновна. – Мне приятно от-
метить, что многие коллективы из му-
ниципальных районов Забайкальского 
края представили достойные работы. 
Особо могу отметить театрализован-
ные программы Ононского, Борзин-
ского, Краснокаменского, Читинского, 
Улетовского, Карымского, Могойтуй-
ского, Дульдургинского, Агинского 
муниципальных районов. В канун 
70-летия Великой Победы межрегио-
нальный фестиваль в Новосибирске 
буквально «подстегнул» Забайкаль-
скую делегацию на новые творческие 
открытия.

Проект «Майский звездопад» был 
организован Министерством куль-
туры Забайкальского края под руко-
водством ГУК «Учебно-методический 
центр культуры и народного творче-
ства Забайкальского края» (дирек-
тор – кандидат культурологии, заслу-
женный работник культуры России 
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Т.М. Зенкова) и учреждения культуры 
«Центр развития бурятской культуры 
Забайкальского края (директор Мари-
на Будажапова).

Вот что говорит об оценке жюри 
Межрегионального конкурса работы 
делегации Забайкальского края заслу-
женный работник культуры России, 
кандидат культурологии Т.М. Зенкова: 
«Жюри отметило целостность Забай-
кальского спектакля, грамотную, про-
фессионально выстроенную компо-
зицию спектакля, любовь артистов к 
народной традиционной культуре За-
байкальского края, душевность, с ко-
торой они донесли содержание театра-
лизованной постановки до зрителей». 
Кроме того, единственным среди про-
грамм был отмечен видеоряд проекта 
«Майский звездопад», который создан 
специалистами ГУК «Учебно-методи-
ческий центр культуры и народного 
творчества Забайкальского края».

***
– В завершение отмечу, что под-

держать забайкальскую делегацию в 
Новосибирске пришло немало наших 
земляков, живущих в центральном реги-

оне, – говорит Д.Д. Жамсоева. – Сре-
ди них была и мама нашего знаменитого 
земляка, живописца Бато Дугаржапова. 

Города Новосибирск и Чита особо 
связаны через судьбы ветеранов во-
йны. Вспомним, что со станции Чита 
через Новосибирск эшелоны увози-
ли на фронт многих земляков-забай-
кальцев. И для меня символична была 
эта поездка в канун 70-летия Великой 
Победы. Мой отец, будучи семнадца-
тилетним пареньком, ушел на фронт. 
По его рассказам, именно из Новоси-
бирска, пройдя двухмесячные курсы 
танкистов, он выехал на фронт и под 
Малоярославцем вступил в свой пер-
вый бой с фашистами. 

У каждого из нас своя память о той 
Великой Победе. И наш человеческий 
и профессиональный долг – отдать 
дань памяти тем, кто воевал ради жиз-
ни на Земле. Любой творческий кон-
курс – это учеба, экзамен, общение с 
коллегами. Участники проекта « Май-
ский звездопад» получили огромный 
заряд творческой энергии для даль-
нейшей работы по развитию жанра « 
театрализованные представления» в 
культуре Забайкалья.
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Андрей Кодин

фронТоВИК, 
УчИТеЛЬ, 
хУдожнИК 

20 мая свой 91-й день рождения отметит старейший педагог и художник Забайкалья, ветеран Великой 
Отечественной войны Юрий Петрович Кузнецов. Накануне празднования 70-летнего юбилея Великой 
Победы мы встретились с ветераном и взяли у него небольшое интервью для читателей «Культуры 
Забайкалья».

Кузнецов Ю.П. «БагульниК» 

№ 3 (6) МАЙ 2015

27



âðåìÿ
ÊÓËÜÒÓÐÛ

28



– Я родился в Чите 20 мая 1924 года, 
учился в школе № 27, которая распола-
галась в старом деревянном здании по 
адресу Чкалова, 132, – рассказывает 
Юрий Петрович. – Сейчас этого здания 
уже нет. Прямо со школьной скамьи в 
1941-м году был призван в ряды Красной 
Армии вместе с директором нашей шко-
лы П.П. Мельниковым.

Сначала было обучение в школе во-
енных техников, а в 1942 году Юрия 
Кузнецова направили под Иркутск в 
село Мальта, где находилась учебная 
часть бронебойщиков – истребителей 
танков. В 1943-м 17-я армия Забайкаль-
ского фронта, в которой служил Юрий 
Кузнецов, была переброшена на Восточ-
ный фронт, в Монголию.

– Наша часть располагалась в местеч-
ке с красивым названием «Баян Тумэн» 
(«Белый верблюд»), – продолжает рас-
сказ ветеран. – Как только в командова-
нии части узнали, что я прекрасно черчу 
и обладаю художественными способно-
стями, меня определили в артразведку, 
чтобы составлять карты с расположе-
нием огневых точек противника. Этим 
я занимался до самого конца войны, де-

лал сотни листов с зарисовками разных 
местностей.

***
Когда началось изгнание японских 

захватчиков с территории Монголии 
и Китая, Юрий Петрович стал участ-
ником боевых действий на Большом 
Хингане и дошел до китайского Чан-
чуня, штурмовал штаб Квантунской 
армии. Был контужен и оказался в ха-
баровском госпитале, откуда был ко-
миссован только в мае 1946 года.

Вернувшись к мирной жизни, Юрий 
Петрович решил воплотить свою дет-
скую мечту – стать художником. До 
войны он посещал школу-студию жи-
вописи И.П. Сверкунова, что позволи-
ло поступить сразу на второй курс Ир-
кутского художественного училища, и 
в 1950-м году Юрий Петрович получил 
диплом художника-педагога.

***
Юрий Петрович Кузнецов избрал 

нелегкий путь, став школьным учите-
лем и посвятив воспитанию молодого 
поколения тридцать лет своей жизни. 
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Его кабинет черчения и рисования в 
средней школе № 1 города Читы стал 
образцовым классом и методической 
площадкой для учителей всего Забай-
калья. 

Юрий Петрович не только вел уро-
ки рисования, черчения, но и прово-
дил занятия многочисленных кружков, 
развивая в своих воспитанниках са-
мые лучшие качества. Некоторые из 
учеников Ю.П. Кузнецова стали про-
фессиональными художниками, среди 
них известные забайкальские живо-
писцы Вячеслав Скроминский и Алек-
сандр Ванькин.

***
– Мои ученики сегодня живут и ра-

ботают не только по всей России и в Мо-
скве, но даже за рубежом, в том числе 
и на других континентах, например, в 
Австралии, – с гордостью говорит ве-
теран. – Среди моих учеников и пер-
вый Губернатор Забайкальского края  
Р.Ф. Гениатулин.

Большой известностью пользовал-
ся «полиграфический кружок сред-
ней школы № 1», который под руко-

водством Ю.П. Кузнецова занимался 
выпуском самой разнообразной поли-
графической продукции и был старто-
вой площадкой и школой творчества 
для сотен юных забайкальцев. Спустя 
годы ученики Юрия Петровича стали 
учеными, врачами, инженерами, учи-
телями, бухгалтерами, рабочими. Но 
и сегодня все они с благодарностью 
посещают своего наставника, научив-
шего их быть честными тружениками, 
привившего большую и искреннюю 
любовь к своей малой родине – За-
байкалью.

За воинские подвиги Юрий Пе-
трович Кузнецов награжден орденом 
Отечественной войны II степени, мно-
гими медалями, в том числе медалями 
«За победу над Германией» и «За по-
беду над Японией».

Многолетняя педагогическая дея-
тельность ветерана отмечена почет-
ным знаком «Отличник народного 
просвещения», медалями «За трудо-
вое отличие» и «Ветеран труда». Его 
активная жизненная позиция ветера-
на и патриота отмечена медалью «За 
верность долгу и Отечеству». А еще 
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за многие годы добросовестного труда 
Юрий Петрович награжден диплома-
ми, грамотами, ценными подарками.

***
После 30-летней работы в школе 

Юрий Петрович продолжил трудовую 
деятельность на предприятии «Чита 
ГАЗавтосервис», здесь в течение 18 
лет он оформлял стенды и стенгазеты, 
рисовал плакаты и рекламные щиты, а 
в свободное время занимался резьбой 
по дереву и художественным литьем. 
Общий трудовой стаж Ю.П. Кузнецо-
ва насчитывает почти полвека!

– По-настоящему заняться худо-
жественным творчеством, живопи-
сью я смог только после ухода на 
пенсию, – говорит Юрий Петро-
вич. – Теперь у меня было вдоволь 
времени для того, чтобы побродить 
с этюдником по окрестностям Читы 
в поисках красивых пейзажей, поси-
деть у холста, запечатлеть на нем все 
творческие идеи.

Юрий Петрович не только зани-
мался живописью, но и сам изготав-
ливал рамы и подрамники, натягивал 
холсты, его золотые руки были спо-
собны выполнять любую работу. На 
стенах его маленькой однокомнатной 
квартиры появлялись все новые и но-
вые работы. 

***
На полотнах легко узнаваемы 

окрестности курортов Кука и Моло-
ковка, склоны забайкальских сопок, 
покрытые цветущим багульником, 
буйной зеленью, золотом листвы и 
сверкающим снегом. Есть и несколь-
ко портретов, на которых изображены 
супруга, дочь и внучка художника, а 
также автопортреты, очень точно за-
печатлевшие облик самого художника.

***
Юрий Петрович никогда не пишет 

войну. Его полотна отражают светлый 
и радостный взгляд на окружающий 
мир. Ю.П. Кузнецов – художник-
философ, художник-созерцатель. Его 
пейзажи пронизаны необыкновенной 
теплотой и лиричностью, они рож-
дены подлинной любовью к родному 
краю. 

Большое место в творчестве худож-
ника занимает графика. Ю.П. Кузне-
цов мастерски владеет пером и тушью, 
его графическим работам присущи 
легкость штриха, тонкость исполне-
ния, четкость композиции и достовер-
ность.

Художнику повезло – в 1989 году 
он получил квартиру в Сосновом Бору, 
на самой восточной окраине города, 
откуда несложно было в любое время 

«БагульниК цветет»
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«Разлив РеКи»года отправиться с этюдником на пле-
нэр, в сосновый лес, который лечит 
тело и душу, питает воображение и 
дарит все новые и новые сюжеты для 
художественных полотен.

***
Творчество Ю.П. Кузнецова полу-

чило высокую оценку читинских лю-
бителей живописи, оно востребовано 
и пользуется популярностью. С начала 
2000-х годов у него состоялось десять 
персональных выставок. Десятки ра-
бот подарены забайкальцам, а неко-
торые разошлись и во многие уголки 
нашей страны и даже за рубеж. Эти 
работы прославляют красоту нашего 
края, его багуловые сопки, извилистые 
ленты рек, манящие таежные тропы, 
вьющиеся среди вековых сосен. 

***
Мы, забайкальцы, гордимся нашим 

земляком, который так много успел 
сделать в жизни для того, чтобы мир 
укреплялся идеалами добра, любви 
и красоты. Это большое счастье, что 
ветеран отмечает с нами 70-й юбилей 
Великой Победы. Мы желаем ему 
здоровья, долголетия, радости и 
отличного весеннего настроения.
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еКАтеринА ПытКинА

СохрАняя 
ТрАдИЦИИ, 
СмоТрИм  
В БУдУщее
Возрождение, изучение, развитие и трансляция лучших образцов русской традиционной культуры 
Забайкалья – приоритетное направление в деятельности преподавателей специализации 
«Этнохудожественное творчество» Забайкальского краевого училища культуры. 

С целью обмена опытом по сохране-
нию и освоению народной культурной 
традиции, начиная с 2008 года, были 
проведены три фольклорных фестива-
ля «По ту сторону Байкала» (2008, 2011, 
2013гг.). Такой формат творческих 
встреч позволяет участникам показать 
своё профессиональное мастерство, 
повысить исполнительскую культуру 
ансамблей и солистов, выявить наибо-

лее одарённых исполнителей и твор-
ческие коллективы. Фестивали «По ту 
сторону Байкала» способствуют обога-
щению творческого диапазона участни-
ков фестивальной работы элементами 
фольклорных традиций других регио-
нов России: Республики Саха (Якутия), 
Бурятии, Алтая (Горно-Алтайск), За-
падной Сибири (Новосибирск) и Урала 
(Челябинск).
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***
На первых межрегиональных фоль-

клорных фестивалях «По ту сторону 
Байкала» состоялись мастер-классы 
ведущих специалистов России в об-
ласти практической фольклорной де-
ятельности: Н.С. Кутафиной (Новоси-
бирск), А.С. Кабанова (Москва), В.В. 
Асанова (Москва). В этой творческой 
лаборатории принимали участие худо-
жественные коллективы и руководи-
тели районов Забайкальского края.

***
В рамках IV Межрегинального 

фольклорного фестиваля 15-21 марта 
2015 г. в Забайкальском краевом учи-
лище культуры прошли курсы повы-
шения квалификации для работников 
учреждений культуры и дополнитель-
ного образования муниципальных 
районов Забайкальского края. Твор-
ческая работа по освоению русской 
традиционной культуры Сибири была 
представлена мастер-классами веду-
щего специалиста Российского Фоль-
клорного Союза, председателя Ново-
сибирского регионального отделения 
РФС (2008-2013), руководителя Школы 
русской традиционной культуры и Се-
мейного фольклорно-этнографическо-
го ансамбля «Радоница», руководителя 
Новосибирского клуба русского тра-

диционного танца «Крутуха», соиска-
теля Новосибирской государственной 
консерватории им. М.И. Глинки Ната-
лии Семёновны Кутафиной.

***
Тематику курсов представили сле-

дующие направления: 
•	 «Русская традиционная хорео-

графия Сибири».
•	 «Народная песенная культура 

русских переселенцев Сибири».
•	 «Русские народные календар-

ные праздники в Сибири».
•	 «Детские народные игры рус-

ских сибиряков».
•	 «Творческая работа с фольклор-

ным ансамблем».
Музыкальный фольклорный мате-

риал Н.С. Кутафиной представляет 
образцы авторской коллекции, со-
бранной в фольклорно-этнографи-
ческих экспедициях 1978-2006 гг. по 
Новосибирской, Кемеровской, Псков-
ской, Тюменской, Пермской, Гомель-
ской, Читинской, Вологодской, Вол-
гоградской области, Сургутскому 
району Ханты-Мансийского автоном-
ного округа и Алтайскому краю. 

Собранные экспедиционные ма-
териалы легли в основу программы 
учебного курса «Фольклорно-этногра-
фические танцевальные традиции». 
Данная дисциплина велась на фоль-
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клорно-этнографическом отделении 
Новосибирского областного колледжа 
культуры и искусств и на факультете 
культуры и дополнительного образо-
вания Новосибирского государствен-
ного педагогического университета 
в течение 1994-2006 годов. Соответ-
ственно Программе курса автором соз-
дано учебно-методическое видеопосо-
бие «Традиционные танцы, кадрили и 
игры Сибири», которое используется 
не только в регионах Российской Фе-
дерации, но и за рубежом (Литва, Гер-
мания, Швейцария и Италия).

На курсах изучались жанры тан-
цевально-игровой культуры Сибири: 
детские музыкальные игры с пляской, 
вечёрочные игровые песни, весен-
не-летние орнаментальные хороводы, 
парные танцы и мастеровые кадрили 
русских сибиряков. Участникам кур-
сов повышения квалификации были 
предложены научные статьи и методи-
ческие видео– и аудиоматериалы Н.С. 
Кутафиной.

***
На занятиях по народной песен-

ной культуре русских переселенцев 
Сибири проводилась работа над ды-
ханием, звукоизвлечением, локальны-
ми стилями сибирского многоголосия, 
певческой фактурой и тесситурой в 
народных песнях. Была представлена 
методика работы с детским и взрос-
лым фольклорным коллективом на 
примере песен разных жанров (лири-
ческих протяжных, календарных, пля-
совых, рекрутских) и традиций Си-
бирского региона.

В творческой работе курсов по-
вышения квалификации принимали 
активное участие преподаватели дет-
ских музыкальных школ и детских 
школ искусств (фольклорное отделе-
ние), руководители культурных цен-
тров (казачий, семейский), музыкаль-
ные работники детских учреждений 
народного образования, художествен-
ные руководители взрослых и детских 
творческих коллективов, работники 
культурно-досуговых учреждений му-
ниципальных районов Забайкальского 
края и Читы, а также преподаватели 
и студенты Забайкальского краевого 
училища культуры. 

Активное участие в работе кур-

сов приняли представители городов 
и районов края: артисты и солисты 
ансамбля «Родники Забайкалья» Е.А. 
Епифанцева, О.П. Кузнецова, Н.А. 
Кокухина и А.Е. Кокухин, Н.С Наза-
рова, а также преподаватель детской 
школы искусств И.В. Сумарокова и 
музыкальные руководители Центра 
развития ребёнка МА ДОУ № 18 «Жу-
равушка» Е.А. Кожевникова и Г.А. 
Жилиндина, г. Краснокаменск; препо-
даватель детской школы искусств Н.Р. 
Перфильева, с. Кыра; преподаватель 
хореографии ДШИ Л.С. Каротыгина, 
г. Балей; хормейстер ансамбля «Силь-
кари» Ю.А. Глоткина, г. Шилка; ху-
дожественный руководитель ДК И.В. 
Аюшеева и руководитель районного 
Центра казачьей культуры «Возрож-
дение» М.А. Зоць, Ононский район; 
художественный руководитель ДК 
О.С. Комогорова, г. Сретенск; руко-
водитель творческого коллектива Т.В. 
Позднякова, пос. Приаргунск; пре-
подаватели детской школы искусств 
А.Н. Ильина и Н.В. Кривоногова, с. 
Красный Чикой; артистка творческо-
го коллектива О.С. Криницкая, Алек-
сандрово-Заводский район; зав. секто-
ром организации досуга, с. Букачача 
Е.А. Скиляга, Чернышевский район; 
руководитель фольклорного ансамбля 
«Росинка», преподаватель ДШИ О.В. 
Каминская, пос. Оловянная; специ-
алист по традиционной культуре РДК 
с. Засопка А.Н. Некрасова, Читинский 
район.

***
Руководители коллективов, пре-

подаватели дополнительного образо-
вания из Читы проявили творческую 
инициативу, профессиональную за-
интересованность, овладевая знани-
ями, навыками, умениями в области 
изучения русской традиционной хо-
реографии и народной песенной куль-
туры русских переселенцев Сибири: 
педагог дополнительного образования 
МБОУ ДОД ДД(Ю)Т, руководитель об-
разцового ансамбля «Русская песня» 
О.М. Васильченко; художественный 
руководитель фольклорного ансамбля 
«Радовесь» ДШИ № 3 Б.Б. Лхамаева; 
преподаватель ДШИ № 5 О.В. Власова; 
преподаватель ДШИ № 7 Т.Г. Марко-
ва; руководитель вокального ансамбля 
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«Родные люди» УМВД России по За-
байкальскому краю О.Н. Петунина; 
студенты и преподаватели ГОУ СПО 
«Забайкальское краевое училище 
культуры» (техникум). 

***
Встречи участников курсов проходи-

ли вдохновенно и эмоционально, выяв-
ляя радостную заинтересованность ро-
довым, корневым для русских сибиряков 
материалом, объединяющим руководи-
телей разных возрастов и опыта работы 
с творческими коллективами. Яркая, на-
сыщенная программа курсов позволила 
участникам раскрыть свои творческие 
способности, артистизм; она способство-
вала глубокому образному восприятию 
музыкального и теоретического мате-
риала, что даёт возможность каждому 
участнику обогатить свою творческую 
деятельность в работе с коллективом.

***
Администрация Забайкальского 

краевого училища культуры выража-
ет благодарность профессионалу вы-
сокого класса, мастеру своего дела, 

преподавателю курсов Наталии Семё-
новне Кутафиной. В своей работе она 
продемонстрировала глубокие знания 
практического и теоретического му-
зыкального материала, что позволило 
донести до участников в естественной 
и доступной форме глубинные пласты 
народной традиционной культуры.
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ЛюдмиЛА КАмединА

ВоСхожденИе 
рУССКоГо 
СоЛдАТА
К 70-летию Победы наше телевидение недавно показало старый «советский» фильм «Восхождение», 
реж. Лариса Шепитько. Фильм сделан по повести Василя Быкова «Сотников». Фильм, конечно, 
получился не советский, а глубоко евангельский. Хочется предложить забайкальцам посмотреть или 
пересмотреть этот замечательный фильм. Фильм полностью соотнесён с текстом повести, анализ 
которой мог бы помочь в восприятии художественной картины.
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В. Быков показал силу духа теле-
сно немощного, физически больного 
Сотникова и духовное падение теле-
сно крепкого, подготовленного и мо-
гучего Рыбака.

Структура повести организована 
Лестницей восхождения в духе воина 
Сотникова и лестницей нравственно-
го падения предателя Рыбака. Автор 
повести сопрягает образы Сотникова 
и Рыбака с библейскими образами 
Христа и Иуды.

Сотников, физически немощный, 
страдающий от бесконечного кашля, 
больной, «навязывается» партизану 
Рыбаку идти за продуктами для отря-
да. Раздобыв овцу, Рыбак несёт её на 
плечах. Писатель использовал еван-
гельский символ – ношение овцы. Но 
в какой-то момент Рыбак сбрасывает 
овцу со своих плеч, освобождается от 
жертвенного агнца и начинает путь 
предательства. Больной Сотников мед-
ленно плетётся в ночи, громко кашляет 
и всё время раздражает сильного, здо-
рового Рыбака, которому приходится 
почти тащить его за собой и на себе.

Духовное укрепление Сотнико-
ва началось ещё в детстве, когда он, 
украв у отца – кавалерийского пору-
чика, георгиевского кавалера – имен-
ной маузер, всё же нашёл в себе силы 
признаться. Для него это была первая 
ступень подвига. Теперь, когда он сто-
ял перед лицом смерти, перед нем-
цами, начинался путь его духовного 
восхождения. Следующей ступенью 
подвига стало молчание. Он никого не 
выдал, не назвал ни одного имени, ме-
ста и задания. Он молчал и ждал смер-
ти. Молчание служило ему укрепле-
нием. Одним из важнейших качеств, 
подвизавшихся в подвиге, является 
терпение. Сотников терпел. Он пре-
терпевал как физическую боль, так и 
душевную, испытывал страдания от 
мысли, что они с товарищем попали в 
плен, и виною этому был отчасти он, 
больной и немощный.

Терпение уничтожило страх. Сот-
ников не боялся врага. Он знал ко-
нец и был совершенно спокоен. Взял 
на себя всю вину: и свою (если она 
была), и чужую. Он приготовил себя 
к распятию. И распятие состоялось. 
Тот, кто шёл рядом с ним, думал, как 
он, чувствовал, как он. Именно этот, 

самый «ближний» ему человек, вы-
шиб табуретку из-под ног его. По 
бокам висели старик, женщина и 
ребёнок. Последняя, пятая, петля 
предназначалась для слабого духом 
Рыбака, не принявшего Любви, не 
понявшего Сотникова и осудившего 
его – петля для «левого разбойника». 
Однако на этот раз он не умер в ней, 
попав в бездну ада, а остался с ней 
в вечном земном аду – жить и му-
читься.

Образ пятой петли – это образ 
жизни Рыбака. Он, как булгаковский 
Мастер, хотел получить покой у Во-
ланда, и, как тому, так и этому, тот 
же Воланд дал покой пустоты болта-
ющейся петли.

№ 3 (6) МАЙ 2015

39



Византийские богословы IV-VII вв. 
разработали учение о страстях че-
ловеческих. Один из концептов это-
го учения – движение греха. В 15 
Слове Иоанна Лествичника раскры-
та сущность нравственного падения  
человека.

Начало греха – прилог. Это образ 
слова или предмета, который являет-
ся уму, и он ещё не содержит греха. 
Если же этот образ человеку понра-
вился, и он начал «собеседовать» с 
ним, это уже второй этап вхождения 
греха. Он называется сочетание. Тре-
тий этап Отцы Церкви назвали сложе-
ние, которое выражается в согласии 
нашей души с тем самым начальным 
представившимся нам образом. И 
если нет борьбы, нет страданий, то 
грех, вошедший в душу, остаётся в 
ней и начинает действовать. Он со-
вершает пленение, то есть насиль-
ственное увлечение сердца, и чело-
век уже ни о чём другом думать не 
может, кроме этого греховного пред-
мета. При этом всякое доброе устро-
ение: мысли, чувства, действия – 
исчезает, и человек побеждается 
грехом. Порок «вгнездился» в душу 
и стал её «природным свойством». 
Душа уже сама стремится к нему. 
При этом человек перестаёт осозна-
вать свою порочность, им овладевает  
страсть.

Григорий Палама (XIV в.) в под-
тверждении древних учителей пишет, 
что помрачение ума происходит от 
стремлений дьявола, который посы-
лает в наш ум прилоги, ум подчиняет-
ся злу и становится скотоподобным, 
он вожделеет чуждых ему вещей.

По такому же концепту, разра-
ботанному Отцами Церкви, выстра-
ивает путь грехопадения могучего 
богатыря с духовной пустотой вну-
три, солдата советской армии Рыбака 
писатель Василь Быков. В персонаже 
осуществляются все пять ступеней 
развития греховной страсти: от при-
лога – к сочетанию – сложению – 
пленению – и страсти.

Прилогом для Рыбака является 
мысль о несправедливости жизни, 
досада, что он – такой везучий и 
сильный – должен идти на задание 
с тщедушным и явно невезучим Сот-
никовым.

Сочетанием будет вторая мысль, 
которая разделит Сотникова, рассе-
чёт его, аки секирою пополы. Она бу-
дет заключаться в том, что Сотников, 
конечно, герой (несмотря на болезнь, 
пошёл на задание), но он – дурной 
человек, потому что в таком состоя-
нии он будет только мешать исполне-
нию этого задания. Рыбак думает об 
этом уже с раздражением.

Сложением, то есть согласием с 
такими собственными доводами, бу-
дет утверждаться мысль третья, ко-
торая вновь рассечёт Сотникова над-
вое: на человека и идею, причём идея 
окажется выше человека. Рыбак уже 
думал о том, что вряд ли Сотников 
выживет... И вдруг ему открылось – 
если Сотников умрёт, то шансы 
его, Рыбака, значительно возрастут. 
Сотников – единственный свиде-
тель. И его надо просто убрать для 
осуществления «счастливой» идеи. 
И Рыбак принимает решение: лгать,  
но жить!

Пленение мысли произошло окон-
чательно. Ни о чём другом Рыбак уже 
думать не мог. Да, возврата к преж-
нему теперь уже не было – он по-
гибал всерьёз, насовсем и самым не-
ожиданным образом, – напишет В. 
Быков. Рыбаком овладели страх и от-
чаяние, которые и привели его к по-
следней ступени падения.

Страсть остаться жить любой це-
ной сопровождалась мыслью – а 
что толку, если Сотников останется 
жить? И тот, который ещё вчера нёс 
его на себе, помогал и сочувствовал, 
сегодня вышиб «подставку» из-под 
его ног. Пятая пустая петля будет 
стоять перед глазами предателя всю 
его гнусную жизнь.

“Да, – спросит Василь Быков, – 
физические способности человека 
ограничены в своих возможностях, 
но кто определит возможности его 
духа? Кто измерит степень отваги в 
бою, бесстрашие и твёрдость перед 
лицом врага, когда человек, начи-
сто лишённый всяких возможностей, 
оказывается способным на сокруша-
ющий взрыв бесстрашия?” 

Сотников остался лежать, возвы-
шенный в духе; Рыбак поднялся, что-
бы окончательно пасть в бездну пу-
стоты и небытия.
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ВСТречИ  
В «ГУрАнЁнКе»
В салоне искусств «Гуранёнок» театра «Забайкальские узоры», получившем поддержку в качестве 
гранта президента России, прошла встреча забайкальских писателей со школьниками и педагогами 
Читы. Она была посвящена сразу нескольким памятным датам и событиям: 70-летию Великой Победы, 
Году культуры в России, 50-летию главного литературного праздника края «Забайкальская осень» и 
70-летию со дня рождения знаменитого земляка, поэта и прозаика Михаила Вишнякова. В фойе гостей 
встречала тематическая выставка, подготовленная сотрудниками краевой библиотеки имени Пушкина. 
С фильма режиссера ГТРК-Чита Надежды Павленко «Он – твой сын, Россия» о творчестве Михаила 
Вишнякова начался разговор о современной литературе. В нем приняли участие поэт и председатель 
забайкальского отделения Союза писателей России Шухрат Тохта Ходжаев, писатель Юрий Воложанин, 
поэтесса Галина Рогалева, детские авторы Алла Озорнина и Николай Ярославцев. На встрече звучали 
стихи и песни, воспоминания о разных периодах в истории «Забайкальской осени». Шухрат Тохта 
Ходжаев прочитал целый цикл новых стихов на тему Великой Отечественной войны. Под впечатлением 
от общения с литераторами многие из школьников захотели получить на память автографы и 
фотографии.
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АЛеКсей мясниКов 

Эхо Войны
Наверное большинство из нас с детства знакомо с правилом: в музее экспонаты трогать нельзя! Но у 
любого правила, как известно, бывают исключения. Убедиться в этом можно, посетив выставку «Эхо 
войны» в Забайкальском краевом краеведческом музее.
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метами, демонстрируются реплики 
(точные копии подлинного оружия или 
одежды) и гибриды (экспонаты, в ко-
торых подлинные детали сочетаются с 
современными копиями). Из подлин-
ных экспонатов неизменно внимание 
посетителей привлекают снайперская 
винтовка Мосина, осколки снарядов, 
каски, действующая портативная ки-
нокамера.

Вся коллекция собрана усилиями на-
стоящего энтузиаста исторической ре-
конструкции Дмитрия Бортникова. Он 
собирал ее в течение десяти лет, связы-
вался с коллекционерами, специалистами 
по военной истории. Многие экспонаты 
ему приходилось реставрировать самому. 
К примеру, однажды к нему попал ки-
тель, сохранность которого оставляла же-
лать лучшего. Чтобы идентифицировать 
и отреставрировать его, потребовалось 
изучить специальную литературу, про-
консультироваться с сотрудниками музе-
ев, военными. В результате в его собра-
нии появился китель полковника НКВД.

Выставка посвящена 70-летию Ве-
ликой Победы и призвана познакомить 
посетителей с оружием, бытом солдат – 
участников Второй мировой войны. На 
ней каждый может не только подержать 
в руках автомат или винтовку, но и при-
мерить форму советских солдат и офи-
церов. Кроме того, в зале звучит музыка 
военного времени, демонстрируются ка-
дры из кинохроники.

Это создает необыкновенный эф-
фект погружения в историю, дает воз-
можность хотя бы приблизительно по-
нять, какие тяготы выносили солдаты, 
защищавшие Отечество от фашист-
ских захватчиков. Многие школьники, 
представляющие войну в основном 
по компьютерным играм, где главный 
герой, увешанный оружием, без уста-
ли сражается с врагами, когда берут 
в руки настоящую винтовку, поража-
ются: «Какая же она тяжелая! С ней 
я бы не пробежал и ста метров! В 
играх все не так».Стоит заметить, на 
выставке, наряду с подлинными пред-
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По словам Дмитрия 
Бортникова, выставка 
создавалась с воспита-
тельными и просвети-
тельскими целями. «К 
сожалению, на экскур-
сиях мы нередко стал-
киваемся с тем, что 
ребята путают черную 
форму советских моря-
ков с нацистской, по-
нятия не имеют, каким 
оружием, в каких ус-
ловиях наши деды от-
стаивали нашу свободу. 
Надо стремиться сде-
лать так, чтобы они зна-
ли о войне, прониклись 
уважением к подвигам 
советских воинов».Вы-
ставка будет работать 
в течение двух месяцев. 
Кроме того, в честь 
9 мая клуб историче-
ской реконструкции 
планирует представить 
взятие немецкого дота. 
В реконструкции пла-
нируется использовать 
пулеметы, мотоциклы и 
другую технику, полно-
стью повторяющую ау-
тентичную.
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ВоСпомИнАнИя 
оБ оТЦе
В апреле 2015 года исполняется 90 лет со дня рождения и 25 лет со дня смерти моего отца, читинского 
художника, ветерана Великой Отечественной войны Владимира Ефимовича Кодина. Его памяти я 
посвящаю эти воспоминания.

владимиР ефимович с сыном 
андРеем. сенятБРь. 1986 год

Андрей Кодин,  
чЛен союзА журнАЛистов россии
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Мой отец, художник Владимир 
Ефимович Кодин, родился в Чите 23 
апреля 1925 года в семье железнодо-
рожника. Дед, Ефим Иванович Ко-
дин, родом из села Талызино, вместе 
с бабушкой, Марией Фёдоровной, 
урождённой Медянцевой, ещё до ре-
волюции перебрался в Маньчжурию, 
несколько лет жил на станции Оло-
вянная, и, наконец, оказался в Чите. 
Отец, по семейному преданию, родил-
ся в доме на улице Акшинская, ко-
торый стоит и по сей день. Учился в 
железнодорожной средней школе № 
20 станции Чита-I. В семейном архиве 
сохранилось свидетельство об оконча-
нии семи классов, датированное 22-м 
июля 1941 года за подписью директо-
ра школы Юдинцевой: «…по алгебре, 
геометрии, естествознанию, истории, 
конституции СССР – посредственно, 
по рисованию – отлично». Восьмой 
класс отцу пришлось заканчивать уже 
в школе рабочей молодёжи после вой-

ны, а в страшном сорок первом он был 
направлен учиться токарному делу в 
Читинское железнодорожное училище 
№1. Высоко отмеченная в школе спо-
собность отца к рисованию, вероятно, 
была наследственной, поскольку дядя, 
Архип Фёдорович Медянцев, живший 
в Москве, был профессиональным ху-
дожником и фотографом.

Война застала отца 16-ти летним 
мальчишкой. Первым на фронт ушёл 
старший брат, Александр. Отец про-
должал осваивать специальность тока-
ря. Повестка из военкомата пришла 14 
января 1943 года, о чём повествует со-
хранившийся дневник, и уже на сле-
дующий день военный эшелон шел на 
запад.… По молодости лет, – не было 
18-ти, – он попал в учебную часть 
под Иркутском, где проучился больше 
года, 11 мая 1944 года получил звание 
младший лейтенант и был назначен 
на должность командира пулемётного 
взвода. Ещё во время учёбы пришла 
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«весенний Пейзаж»

«вид на залив. 
владивостоК»
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«владивостоК. 
наБеРежная залива»
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страшная весть: 30 марта 1943 года в 
госпитале под Смоленском от тяжёлых 
ран скончался брат, Кодин Александр 
Ефимович, которому был всего 21 год. 
Имя Александра Ефимовича выбито 
на мемориальных досках Читинско-
го ВРД и Мемориале боевой и трудо-
вой славы Забайкалья. Листаю альбом 
старых фотографий. Вот маленький 
фотопортрет бабушки, Марии Фёдо-
ровны, с надписью: «На память Воло-
де от матери, 9 июня 1943 года». В её 
глазах и боль о погибшем, и молитва 
о живом сыне. Портрет сильно помят: 
он прошёл дорогами войны в офицер-
ской сумке.

15 мая 1944 года отца направляют на 
фронт, и 5 июля он принимает коман-
дование зенитно-пулемётным взводом 
254 Черкасской стрелковой дивизии 
52 Армии 2-го Украинского фронта. 
Строки дневника предельно кратки, но 
за этой краткостью – реальные траги-
ческие события тех страшных лет: «20 

августа прорвали оборону противника 
и стали продвигаться в направлении 
Бухареста… 28 августа – ночной бой 
под станцией Красная (Яссо-Кишинёв-
ское направление) по уничтожению 
окружённой группировки противника. 
Ранило осколком в ногу…3 марта 1945 
года тяжело ранен в голову и руку под 
германским городом Горлиц. Месяц 
провёл в армейском госпитале. Вы-
здоравливая, занимался рисованием. 
Очень хотелось вернуться в часть. 7 
апреля получил обмундирование и 
снова отправился на фронт… Уже 9 
апреля встретился со своими боевы-
ми товарищами. 23 апреля, день моего 
рождения. Отражали атаки немецких 
танков и пехоты. Артиллеристы под-
били четыре танка и предотвратили 
удар с тыла. Из пулемётов мы унич-

«натЮРмоРт 
с яБлоКами и 
молоКом»

«цветы в вазе»
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тожили около 150 солдат и офицеров 
и отбили все атаки. Чуть не погиб. 28 
апреля уничтожили до сорока немцев 
из винтовок и автоматов, чудом не за-
вязалась рукопашная схватка. Выбили 
немцев из населённого пункта и заня-
ли их траншеи. 2 мая выехали в на-
правлении на Берлин…».

День Великой Победы застал отца в 
Чехословакии. Здесь строки дневника 
повествуют о встрече чехословацким 
народом Красной Армии как армии-
освободительницы. Вот он, документ, 
написанный рукой отца, – история, 
которую невозможно переписать!

Домой с фронта Владимир Ефи-
мович вернулся с орденом Красной 
Звезды и медалью «За победу над Гер-
манией». Вернулся инвалидом второй 
группы, раны не давали покоя. Меня 
всегда удивлял тот факт, что отец 
остался в живых с таким ранением, – 
в левой височной кости было углубле-
ние в несколько сантиметров, напо-
минавшее о страшном времени войны. 
Вот медицинская справка, датирован-
ная 1954 годом: «…в стенке левой глаз-
ницы отмечается металлическое ино-
родное тело». Этот осколок оставался 
в ране до самой смерти. 

Снова начались трудовые будни. 
Тяга к рисованию не только не про-
ходила, но и усиливалась. В 1948 году 
отец поступает в Иркутское Област-
ное художественное училище, и окан-
чивает его 1 июля 1953 года. По рас-
поряжению Министерства культуры 
СССР 1 августа 1953 года поступает 
на работу в качестве художника-ис-
полнителя в Читинское отделение ху-
дожественного фонда. 

Здесь отец проработал всю жизнь, 
продолжал работу и после ухода на 
пенсию, и в его трудовой книжке все-
го одна запись. В семейном архиве со-
хранилось заявление от Кодина В.Е. 
на имя Председателя правления худо-
жественного фонда СССР Максимо-
ва: «…в ноябре 1954 года в Читинском 
отделении художественного фонда 
создалось такое положение, что ни-
кто не хотел принять руководство от-
делением. Председатель оргбюро тов. 
Голубев с секретарём партийной ор-
ганизации Читинского отделения Че-
ренцовым почти в приказном поряд-
ке велели принять руководство… Я на 

основании своего состояния здоровья 
мог отказаться от предлагаемой долж-
ности директора и председателя прав-
ления. Видя, что надо безотлагательно 
повести работу на улучшение, я дал 
согласие на руководство Читинским 
отделением художественного фонда 
сроком на один год… Тяжёлое ранение 
в голову часто беспокоит меня. А быть 
директором фонда дело очень серьёз-
ное, требующее большого умствен-
ного напряжения. Состояние моего 
здоровья резко ухудшилось, и я подал 
заявление с приложением справки о 
состоянии здоровья на рассмотрение 
оргбюро… и подготовил отчётный до-
клад за период с 10 ноября 1954 года 
по 1 сентября 1955 года; прошу Вас 
дать указание на освобождение меня 
от занимаемой должности…». Вот та-
кой факт. Молодой коммунист, Кодин 
В.Е., фронтовик, инвалид войны, со 
стажем работы в должности художни-
ка всего один год, в течение 1954 и 
1955 годов возглавлял Читинское отде-
ление художественного фонда. 

С детства я видел в нашей библио-
теке двухтомник сочинений прослав-
ленного советского поэта Александра 
Трифоновича Твардовского, и, отдель-
ной книжкой, его поэму «За далью – 
даль». Уже повзрослев, раскрыв эти 
книги, с удивлением обнаружил на 
них дарственные автографы автора на 
имя отца. И совсем недавно, работая 
над этими воспоминаниями, нашёл 
среди семейных бумаг пожелтевший 
конверт с письмом от А.Т. Твардов-
ского, вот оно:

Москва, 4.1.55.

Дорогой тов. Кодин!

Я очень был тронут Вашим подарком. Не будучи 
специалистом и знатоком в области живописи, 
не берусь судить подробно об этой маленькой, 
но очень любовно выполненной работе. Скажу 
только, что она мне доставила радость. Спасибо! 
Работа помещена у меня в комнате на стене.
Желаю Вам всего доброго, главное – здоровья.
Позвольте отдарить Вас последним двухтомным 
изданием моих стихов и поэм, – бандероль 
направляю одновременно.

А. Твардовский.
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«улица аКшинсКая». 
диПтих. левая часть

Где и при каких обстоятельствах 
произошло знакомство отца со знаме-
нитым автором «Василия Тёркина»? 
Возможно, на фронте, во время поездок 
писателя в действующие части Красной 
Армии? Теперь этого узнать уже нельзя. 
Это наводит на грустные мысли о том, 
что если мы не успели с любовью рас-
спросить наших родителей об их, мо-
жет быть, во многом скромной, но на 
самом деле полной богатыми события-
ми жизни, теперь нам остаются только 
письма и пожелтевшие фотографии…

Но художник – это удивительный 
человек. Он оставляет после себя ещё 
нечто: свой взгляд на этот удивитель-
ный мир, и запечатлённые мгновения 
постоянно ускользающей красоты. 
Отец с самого детства запомнился мне 
только в работе, за мольбертом, всегда 
с кистью в руке. В те годы в работе 
художника было много рутины: бес-
конечные портреты советских вождей, 
плакаты, лозунги.… Ещё были сотни 
живописных портретов учёных, пи-
сателей, деятелей культуры для учеб-
ных заведений и предприятий Читы. 
Вспоминается один интересный факт: 
мама, Кодина Валентина Владимиров-
на, работала преподавателем в школе 
рабочей молодёжи № 16. По оформле-
нию её кабинет всегда занимал первое 
место, поскольку здесь не обходилось 
без заботливых рук отца. 

За всей повседневной, необхо-
димой рутинной работой Владимир 
Ефимович всегда находил время и для 
творчества. На стенах нашего дома 
постоянно появлялись всё новые и но-
вые натюрморты, пейзажи, портреты. 
К великому сожалению, судьба по-
давляющего большинства работ отца 
в настоящее время мне неизвестна. 
Что-то дарилось родственникам, зна-
комым, соседям; многие работы экс-
понировались на многочисленных пе-
редвижных выставках и продавались. 
У нас в семье сохранилось только не-
сколько десятков небольших пейза-
жей и натюрмортов. На самом деле 
за десятилетия творчества работ были 
сотни. Но эти работы наверняка до 
сих пор украшают дома незнакомых 
мне людей, и лучшей памяти об отце 
быть не может.

Была и ещё одна важная ветвь от-
цовского творчества: работа с камнем. 
Помню небольшой серый, в мелкую 
клеточку чемоданчик, доверху напол-
ненный победитовыми резцами. Рез-
цами, побеждающими камень. И вре-
мя. Ибо память, высеченная в камне, 
переживёт не только нас, но и наших 
потомков. Вечная борьба со временем 
и забвением, – разве это не главная 
цель человеческой культуры? Каждый 
из нас проходил мимо бесконечных 
рядов фамилий наших земляков – 
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участников Великой Отечественной 
войны на Мемориале боевой и трудо-
вой славы Забайкалья. Сотни из этих 
имён вырезаны в камне руками моего 
отца. Многие мемориальные доски на 
улицах нашего города так же высече-
ны его резцом. В том числе знамени-
тый Указ о награждении в 1972 году 
города Читы орденом Октябрьской 
революции, расположенный на стене 
городской Думы. Вспоминаю, как в 
конце 80-х возил отца на нашем «Мо-
сквиче» на создаваемый Мемориал в 
память о погибших на реке Халхин-
Гол. Отец делал надпись на централь-
ном камне комплекса. Это одна из его 
самых последних работ по камню. Для 
читинцев это память о погибших во-
инах, для меня – память об отце. 

Многие годы Владимир Ефимович 
был активным членом Всероссийского 

общества охраны памятников истории 
и культуры. Десятки лет спустя наши 
земляки будут читать имена, даты, с 
любовью и талантом написанные ру-
ками отца, дабы память о прошлом 
никогда не умирала. И ещё: он был 
человеком по-настоящему интелли-
гентным. И очень скромным. Никогда 
не носил ордена и медали, а значок 
общества охраны памятников истории 
и культуры всегда был на лацкане его 
пиджака.

 Он никогда не рассказывал о 
войне. Недавно я посетил старого дру-
га отца, Владимира Николаевича Ми-
халева. И он пересказал мне историю, 
которую однажды ему поведал Влади-
мир Ефимович.

 Был апрель 1945 года, в воз-
духе уже веяло Победой. В одном из 
чешских городков Владимир Ефимо-
вич увидел, как пожилой немецкий 
солдат перебирается через забор. На-
ведя на него оружие, Владимир Ефи-
мович приказал по-немецки: «Hende 
hoch!» («Руки вверх»). Немец бросил 
оружие и начал молить о пощаде. Уби-
вать старика не было смысла. Влади-
мир Ефимович сказал ему по-немецки: 
«Gehe nach Haus!» («Иди домой»), – и 
старый немец стал пятиться задом, не-
престанно бормоча на своем языке 
благодарность за пощаду и низко кла-
няясь молодому русскому солдату….

Пишу эти строки, и бросаю взгляд 
на натюрморт «Маки в кувшине» 1962 
года. Цветы сочные, красные, белые и 
бледно-розовые, а на простом глиня-
ном кувшине сияет солнечный блик. 
Отчётливо виден каждый мазок от-
цовской кисти. Меня ещё не было на 
свете. Но были цветы. Мы уйдём, они 
по-прежнему будут цвести. Мы при-
ходим в этот мир, чтобы хоть на миг 
до глубины души удивиться этой кра-
соте. Художник первый удивляется 
ей, и даёт нам возможность поймать 
однажды этот миг, испытать чувство 
благодарности Творцу за бесконеч-
ную красоту этого мира. 

«РяБина в вазе»
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еЛенА имАнАКовА 

по зАКонАм 
КрАСоТы  
И пАмяТИ
Еще в 2013 г. некоммерческое общественное творческое объединение «Кандаловский кружок» при 
активной поддержке Забайкальского регионального отделения Союза художников России и Читинского 
городского Совета ветеранов выиграли два общественных гранта, которые были посвящены 75-летию 
победы советских войск на реке Халхин-Гол. В рамках их реализации была проведена творческая 
экспедиция в Монголию по местам боёв на реке Халхин-Гол в 1939 г. и создана художественно-
историческая диорама для Военно-исторического Музея Центра патриотического воспитания 
Забайкальского края «Дом офицеров». Так родилась идея: на основе созданных художественных 
произведений сформировать передвижную выставку, которая могла быть показана в разных районах 
края. Выиграв в 2014 г. очередной общественный грант, творческий коллектив посвятил его 70-летнему 
юбилею Победы советского народа в Великой Отечественной войне. 
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Новый проект поддержали госу-
дарственные учреждения культуры – 
Краевой краеведческий музей им. 
А.К. Кузнецова, Государственный ар-
хив Забайкальского края, Музейно-
выставочный центр Забайкальского 
края, Центр военно-патриотическо-
го воспитания «Дом офицеров» За-
байкальского края и народный му-
зей села Цаган-Оль Могойтуйского 
района. Благодаря такому участию 
удалось собрать интересную экспо-
зицию. 

Центром выставки стали произ-
ведения читинского живописца Ива-
на Блохина. Его натюрморт «Букет 
Победы» – своеобразный символ 
нашего праздника. С холста льет-
ся на зрителя удивительный свет, и 
ощущение радостного покоя рож-
дается от сияния солнечных лучей, 
играющих на нежных лепестках ба-
гульника. Огромный букет, словно 
праздничный салют, заполняет про-
странство холста, искрами радости 

сыплется на лица юных поклонников 
прекрасного. Ведь в нашем понятии: 
весна – начало новой жизни, она 
приходит с первыми подснежника-
ми, уютно устроившимися на уголке 
подоконника, и неповторимым цве-
тением розово-фиолетового даур-
ского чуда. Это настроение радости 
и счастья поддерживается в компо-
зиционной работе «Возвращение», 
где мастер ведет неторопливый ав-
тобиографичный рассказ о встрече 
с родными вернувшегося с фронта 
бойца. Суетится мать, накрывая стол, 
прислушивается к рассказу сестра, 
а младший брат тянется ручонками 
к заслуженным наградам. Герой же 
полотна ведет неторопливый разго-
вор о военном житье-бытье. Мирная 
жизнь началась, и впереди героев 
ждут новые испытания, но только в 
мирной жизни. За нее отдали жизнь 
миллионы советских людей, совер-
шая героические подвиги, как, на-
пример, наши земляки – Семен 
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Номоконов и Сергей Матыжонок – 
герои портретных полотен Ивана 
Блохина. Приятными моментами на-
ших экскурсий было почти постоян-
ное узнавание юными забайкальца-
ми этих воинов. 

Неизменным успехом на пере-
движных выставках у молодежи 
пользовались графические листы 
агинчанина Доржи Гомбоева, расска-
завшего в своих работах о подвигах 
земляков – Базара Ринчино и Того-
на Санжиева. В экспозицию вошли и 
живописные работы мастера, посвя-
щенные халхингольской теме, а так-
же полотно «Переход через Гоби», 
написанное мастером в 2015 г. и рас-
сказывающее о трудном переходе 
советских войск через пустыню. 

Другим серьезным испытани-
ем был переход наших войск через 
горы Хинган. Об этом рассказыва-
ет полотно народного художника 
Монголии Батмунха, переданное на 
хранение в Музей «Дома офицеров» 
монгольскими гостями и ставшее яр-
кой иллюстрацией непоколебимого 
духа нашей армии. 

В завершающих событиях Второй 
мировой войны принял участие чи-
тинский художник, лейтенант И.В. 
Поликарпов. В выставке участвуют 
не только его теперь уже извест-
ные линогравюры («Тыл – фронту», 
«Перед операцией», «Не прошли»), 
посвященные событиям в тылу и 
на фронтах Великой Отечественной 
войны, но также и плакаты Читин-
ских «Окон ТАСС», сохранившиеся 
в фондах и любезно предоставлен-
ные для работы Государственным ар-
хивом края. Для многих школьников 
эти листы стали неожиданными от-
крытиями, новой страницей большой 
истории Родины. 

Военно-историческая тема активно 
разрабатывается и современными ма-
стерами изобразительного искусства. 
В новом проекте участвуют произве-
дения живописи и графики заслужен-
ного художника России В.В. Канда-
лова, заслуженного деятеля искусств 
Читинской области С.М. Павлуцкого, 
живописцев Б.Г. Ширибазарова и Е. 
Титова, графика А.А. Кудашкина. Кста-
ти, последний для данного проекта ак-

новицКий л.с.  
«гости. 

ПогРаничниКи у 
БуРят»
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тивно работает над масштабной для 
собственного творчества рукотворной 
серией «Маньчжурские зарисовки», с 
точки зрения нашего современника 
повествующих о событиях завершаю-
щей операции по освобождению Китая 
от японских милитаристов. 

Большой интерес у детской ауди-
тории вызвал филокартический раз-
дел передвижной выставки. Здесь 
представлены советские поздрави-
тельные открытки к 9 Мая, выходив-
шие с 1945 г. в разных издательствах 
СССР. Поздравительная открытка 
является уникальным культурным 
явлением в современном обществе. 
Она несет в себе, кроме историче-
ского и художественного значений, 
огромный гражданский, патриотиче-
ский и воспитательный смыслы. Для 
современных подростков открытка к 
9 Мая стала неожиданным артефак-
том военной темы, а с другой сто-
роны коллекционирование почтовой 
продукции – прекрасный пример 
расширения кругозора и развития 
творческих способностей подраста-
ющего поколения. 

Грантовая передвижная выставка 
в начале апреля текущего года побы-
вала в городе Нерчинске. За два дня 
работы с ней познакомилось около 
тысячи юных зрителей. Почти неделю 
была развернута наша художествен-
ная экспозиция в филиале городской 
библиотеки поселка Кадала, где уча-
щиеся местной школы и ПТУ смог-
ли на экскурсиях под руководством 
координатора проекта А.Н. Буданова 
узнать подробнее о творчестве забай-
кальских мастеров, создавших в жи-
вописи и графике художественный 
рассказ о подвиге советских воинов в 
годы Великой Отечественной войны. 
В последних числах апреля выставка 
посетит город Борзю, а с 4 мая она 
будет работать в фойе читинского 
«Дома офицеров». 

В читинских мастерских и по сей 
день продолжают создаваться произ-
ведения военной тематики. Худож-
ники пишут новые полотна, которые 
обязательно увидит забайкальский 
зритель еще в этом юбилейном 
году – в Забайкальске, городской 
библиотеке и других местах…

ветеРаны вов на 
отКРытии выставКи
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гомБоев д.г. 
«ПеРеход чеРез 

монгольсКие стеПи». 
август 1945 г.

Блохин и.т. «весна ПоБеды»
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вАсиЛий Федорович 

нА Том СТоИм!
25 и 26 апреля состоялся премьерный показ нового спектакля «На том стоим!». Премьеры в театре – 
дело привычное, но эта имела свою неповторимую особенность. Долгие двадцать лет, после 
постановки кузаковских «Чудаков», на главную театральную сцену края не выходили произведения 
признанных забайкальских литераторов, целиком основанные на местном материале.

Автор инсценировки А.Н. Гордеев, 
вдохновившись рассказами и новеллами 
нашего замечательного забайкальского 
писателя, по сути, настоящего класси-
ка современной сибирской литературы 
Б. К. Макарова, дал современное про-
должение жизни героев военного ли-
холетья. «На том стоим», «Облигации», 
«Банный день санитарного поезда», 
«Это тоже война», «Гераньки», «Цве-
ты», «Нож с вензелями», «Я шагнула из 
вагона в сумрак ночи снеговой», «ППЖ 
и Селиваниха» – эти короткие и яркие 
рассказы о тяжелом военном  детстве, 
судьбе фронтовиков и фронтовичек, 

солдатских матерей и вдов имеют силу 
едва ли не документального свидетель-
ства о прошлом. Александр Николаевич, 
задавшись вопросами: «А как могла бы 
сложиться их судьба дальше, вплоть 
до наших дней? Как они могли бы те-
перь оценить своё прошлое и прошлое 
страны? Да и нынешнее время?», пред-
ложил свою, весьма убедительную вер-
сию возможного хода жизни глубокого 
забайкальского тыла. Как выяснилось, 
жители забайкальских сел и маленьких 
станций были опалены дыханием войны 
не меньше самих ее участников. Спле-
тение времен не стало простым вкра-
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плением эпизодов из военного прошло-
го в ткань повествования о настоящем 
времени, оно получилось органичным 
и обоснованным. Помимо авторов идеи 
и пьесы заслуга в этом принадлежит и 
режиссеру В.А. Витину. 

Не случайным было присутствие на 
спектакле большой группы ветеранов, 
главным образом, женщин-тружениц 
тыла. Бытует довольно расхожее утверж-
дение, что у войны – не женское лицо. 
Здесь же как раз было показано самое 
настоящее женское лицо войны. Цен-
тральные, по мнению сценариста, пер-
сонажи пьесы: Селиваниха (исполни-
тельницы роли Веры в молодости – Н. 
Нижегородцева и в наши дни – С. Зо-
граф) и Ксения – фронтовичка (Т. Кукли-
на – военного времени и И. Нольфина – 
нынешнего). Я бы определил их по-своему 
«осевыми». Их случайная встреча еще мо-
лодыми девушками в войну неожиданно 
переросла в настоящее, на всю оставшу-
юся жизнь, породнение. Они, да с ними 
вечная активистка-общественница Нина 
Павловна (молоденькая учительница – Е. 
Карташова, педагог-ветеран – Т. Литвин-
цева) только и остались живым мостком 

из военного прошлого в наши дни. Ох, как 
непросто приходилось и самой людской 
доброте на пути к тем же людям. Жиз-
ненный опыт этих несгибаемых женщин 
более всего убеждает в непобедимости 
добра и веры в лучшее. Нина Павловна, 
обожженная предательством кого-то из 
сельчан, тем не менее, осталась такой же 
любящей Родину и верящей в доброту лю-
дей. А еще, по словам Ксении, у нее есть 
своя, особая вера: Все люди в Бога верят, 
а она – в Федю…

Череда образов, появляющихся только 
из военного прошлого, напоминает о тя-
желом пути к достижению Победы. Дед 
Купцов (артист Е. Нимаев), герой мини-
атюрной новеллы Б. Макарова «На том 
стоим!», стал еще одним центральным 
образом. Долготерпение, неторопкая му-
дрость и точность настолько присущи 
этому персонажу, что сказанное им вос-
принимается голосом всего народа. Реф-
реном спектакля стали его финальные по 
новелле слова:

– Все мы родня, елки-моталки. Все – и 
ты, и я, и баба эта. Запомни, паря. Крепко 
запомни. На том стоим. 

Запоминающимся стал образ Галки 
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Раздобреевой, по-бабски прозываемой 
Раздобреихой. Его очень убедительно, 
точно, и, я бы сказал, сочно воплотила 
Юлия Просянникова. К слову сказать, 
этой актрисой сыграно немало ролей, 
среди которых есть и главные (Нина 
Заречная, например), но эта, на первый 
взгляд небольшая, смело может быть 
отнесена к лучшим. Почти бессловес-
ная роль И. Сидельниковой (тетя Люба 
Уткина). Несколькими словами ограни-
чилась и Геранька – Галька, дочь фрон-
товика Гани (в этой роли дебютировала 
юная студентка Лера Светлова). Гром-
кий надрывный плач тети Любы Утки-
ной пробирал душу каждого из присут-
ствующих в зале. Но, впрочем, также 

воздействовало и скорбное молчание 
Гальки…

Главным героем из нашего времени 
стал Костя (артист Н. Калганов). Герой 
Никиты – яркий и сложный образ. Он 
одновременно олицетворяет жизнелюбие 
и оптимистическую устремленность мо-
лодого поколения и вскрывает идейную 
ущербность неведомого прежним поколе-
ниям потребительства и склонности к при-
ятственному времяпрепровождению. Ему 
казалось, что всего важнее жизнь для себя. 
Его даже поразила мания папарацци. Хо-
рошо, что не дошло до ультрасовременного 
селфи на фоне тонущих… Да, бабушки и 
учительница «поправили» молодого чело-
века. К чести последнего, следует признать, 
что его душа осталась чистой, восприимчи-
вой к добру и способной творить добро. 

Это уже привычно, что читинские зри-
тели по-доброму встречают каждую из но-
вых работ родного театра. Умеют земляки 
быть благодарными. Но в этот раз, пока-
залось, благодарность зала была особенно 
теплой, соединенной с всенародной при-
знательностью поколению победителей в 
Великой Отечественной войне.
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«мы знАем  
о Войне ЛИшЬ  
понАСЛышКе»
Более двухсот воспитанников детских студий театра «Забайкальские узоры» в возрасте от пяти до 
пятнадцати лет стали участниками концерта «Мы знаем о войне лишь понаслышке», посвященного 
70-летию Победы в Великой Отечественной войне.

В подарок каждому зрителю в зале – 
белые, искусно изготовленные детски-
ми руками, голуби, символ мира и сим-
вол победы над фашизмом. Никогда не 
знавшие войны, дети, представляющие 
ее только по рассказам взрослых, по 
книгам и фильмам, через песни и тан-
цы, посредством изобразительного и 
театрального искусства выразили свое 
ощущение войны, подвига. Связую-
щим звеном, объединившим отдельные 
концертные номера в единое действо, 
стали письма – настоящие письма с 
фронта, которые писал солдат-забай-
калец домой. Сквозь ласковые строки, 
обращенные к жене Люсеньке, от-
четливо чувствуется жестокая правда 
о судьбе человека на войне. Ставшие 
уже историей, письма, прочитанные 
со сцены детьми, прозвучали в полной 
тишине зала, чутко ловившего каждое 
слово. 

А ключевым моментом концер-
та стал выход «Бессмертного полка»: 
дети вынесли на сцену фотографии 
своих дедов и прадедов – фронто-
виков, и не только показали их, но 
и каждый коротко рассказал о герое 
своей семьи, своего рода.

Концерт стал частью патриотиче-
ского проекта театра «Святая к Роди-
не любовь», в рамках которого 9 мая 
в театре состоится гала-концерт и 
выставка фестиваля «Мой дедушка – 
герой!», в котором ежегодно прини-
мают участие не только дети-студий-
цы театра «Забайкальские узоры», 
но и школьники Читы и Читинского 
района.
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еЛенА имАнАКовА, исКусствовед 

моСКоВСКИе 
шедеВры  
В АГИнСКой 
СТепИ
На бескрайних просторах агинской степи, меж невысоких сопочек, раскинулось старинное, как считают 
его жители, село со звучным названием, словно цокот копыт, – Цаган-Ола. Там, на главной улице в 
двухэтажном доме разместился сельский музей, некогда получивший звание народного, носящий имя 
своего первого директора Бальжинимы Лхамажапова, и известный не только в Могойтуйском районе. 
Его фонды на сегодняшний день, по оценкам энциклопедистов, насчитывают чуть более 2 тысяч 
экспонатов. 

голуБев в. ПоРтРет 
с.номоКонова
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голуБев в. ПоРтРет 
с.номоКонова

гомБоев д.  
ПоРтРе Б. Ринчино
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Судьба путешественников привела 
нас сюда с простой подачи:

– Вы когда-нибудь в Цаган-Ола бы-
вали? 

– Нет.
– А там, в местном музее есть заме-

чательные полотна советских худож-
ников…

Вот и отправились мы на поиски 
«несметных сокровищ» советской эпо-
хи. Его хозяева были уверены, что их 
музею в июне 2015 года исполнится 45 
лет. Именно столько лет назад в селе 
был открыт музей истории колхоза 
«Путь Ильича», который трансформи-
ровался в агропроизводственный коо-
ператив «Сагаан-Уула».

Во время нашего знакомства с его 
экспозицией и при дальнейшем ар-
хивном поиске, мы узнали, что еще 9 
июня в 1967 г. там была открыта пер-

вая в Агинском округе и вторая в Чи-
тинской области картинная галерея. 
Ее основанию послужила передача ху-
дожественных работ Министерством 
культуры РСФСР 10 живописных по-
лотен и 4 скульптур. В честь откры-
тия галереи на втором этаже недавно 
открытого сельского Дома культуры 
разместилась экспозиция работ чи-
тинских мастеров, часть которой за-
тем влилась в фонды новорожденного 
собрания.

Каждый из московских авторов – 
значимая страница истории советско-
го искусства. Когда приобретались их 
работы, многие творцы еще не имели 
званий и премий, кто-то был в нача-
ле своего творческого пути. Сегодня 
цаганольцы могут гордиться, что в 
их сельском собрании сохранились 
произведения народных художников 

КалашниКов в. 
«дети»
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СССР и России Андрея Жирнова и 
Эдуарда Браговского, заслуженных 
художников России Бориса Малуева и 
Василия Ездакова и др.

Поскольку наша страна была мно-
гонациональным объединением, то и в 
музей попали работы художников со-
ветских республик: украинца Андрея 
Коцка, грузина Реваза Какавадзе, яку-
та Семена Егорова и др. 

Здесь есть поистине уникальные 
экспонаты. Так сохранились в Цаган-
Оле графические листы народного 
художника СССР, лауреата Сталин-
ской премии Евгения Енея – эскизы 
к будущей кинокартине студии «Лен-
фильм» – «Екатерина Измайлова» 
(1966). По сей день на Ленинградской 
киностудии при проведении профес-
сиональных конкурсов для творческих 
специальностей вручается лучшему 

художнику кино премия имени Евге-
ния Евгеньевича.

…Среди большеразмерных полотен 
особо не выделяется картина «На кол-
хозном току». Вероятно, когда ее от-
бирали для цаганольской коллекции, 
взяли за колхозно-деревенскую тему: 
группа женщин активно перекидыва-
ет по току зерно нового урожая. Цве-
тастые платки и платья сгармонизиро-
ваны теплотой жаркого летнего дня. 
Как это бывает в первые минуты: мне 
не поверилось. Это тот самый, хре-
стоматийный, заслуженный-переза-
служенный, творчество которого, как 
«Отче наш», знает всякий уважающий 
себя живописец – народный худож-
ник России Ефрем Зверьков. Правда, 
ранний, но от этого не менее талант-
ливый, узнаваемый и удивительно 
прекрасный! А главное, несмотря на 
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все волны и перестроечные ветры, со-
храненный для потомков в далеком 
степном селе!

В советское время в Цаган-Оле 
существовал богатый колхоз, поэто-
му такое было возможно. Кое-что из 
прежних сокровищ дошло до наших 
дней. Причем в 2000-е гг. цаганольцы 
умудрялись покупать в фонды все но-
вые и новые произведения. 

Так, за последние два десятка лет 
колхозная коллекция пополнилась бо-
гатейшим наследием их земляка, ху-
дожника-педагога, живописца и гра-
фика Доржи Гомбоева. Цаганольское 
собрание обладает его живописными 
полотнами, как, например, «Мать ждет 
сына», «Портрет Б. Ринчино», графи-
ческими сериями «Буряты в XVII-XIX 
вв.», «Тогоон Санжиев» и «Базар Рин-
чино», ставшие классикой современ-
ного бурятского искусства Забайкалья.

Кстати сказать, читинских работ 
там хватает! Чего стоит перечисление 
только самих имён: Василий Голубев 
и Николай Завьялов, Павел Аносов и 
Михаил Артамонов, Владимир Форов 
и Ян Шплатов, Алексей Ермолин и 
Лазарь Новицкий, Борис Чередник и 
Алексей Стелькин… 

Своеобразным открытием для ав-
тора статьи стала работа Владимира 
Калашникова, одного из известных 
портретистов ХХ века в Забайкалье. 

Работая с художником более двух де-
сятков лет, составляя буклеты и ката-
логи, формируя выставки, мы долго 
искали местонахождение одного по-
лотна – сюжетная композиция с от-
дыхающими детьми. Двое парнишек, 
лежа на траве, о чем-то рассуждают, 
беззаботно смотря в голубое небо. Ря-
дом на траве лежат удочки и бидон, 
наверное, с уловом. И вот нынче в Ца-
ган-Ола в одной из школьных комнат 
обнаружилась эта пропажа, слегка по-
трепанная временем и постоянными 
перепадами температур. От картины 
пахнуло на нас своей свежестью цве-
та, живописностью письма и какой-то 
бесшабашностью деревенского дет-
ства. 

И еще об одном художнике сто-
ит сказать. После открытия в селе 
в 1970 г. колхозного музея, для него 
вскоре было построено собственное 
здание. Над его новой экспозицией в 
1970-80-е гг. активно трудился уроже-
нец Цаган-Ола художник Цыренжаб 
Батомункуев. За его плечами к тому 
времени будет учеба в Томском инже-
нерно-строительном институте и двух-
годичные курсы вольнослушателя при 
Ленинградской Академии художеств. 
Он примет участие в оформлении экс-
позиций ряда музеев края – Читин-
ский областной краеведческий музей, 
Агинский окружной краеведческий 
музей, наконец, музей села Цаган-
Ола. Для последнего им будет создано 
несколько десятков графических пор-
третов земляков, оформлены стенды и 
витрины, написаны живописные по-
лотна. А в середине 1960-х гг. в селе 
откроются памятники по его проек-
там: бюст Герою Советского Союза 
Базару Ринчино и памятник односель-
чанам, погибшим в годы Великой От-
ечественной войны. 

… Закономерен вопрос наших чита-
телей: а знают ли сельчане о том, что 
хранится в их музейном фонде? Ко-
нечно, знают. Поэтому и сохранились 
в далеком бурятском селе Цаган-Ола 
эти сокровища. А еще мечтают цага-
нольцы, что когда-нибудь они смогут 
прийти во вновь отремонтированное 
музейное здание, посмотреть и уди-
виться такому чуду, имя которому – 
Искусство!

гомБоев д.  
«ПоРтРет 

Бальжинимы 
лхамажаПова»
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ливчаК н.  
«салЮт ПоБеды»
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ЛюдмиЛА КАмединА

СЛАВянСКИй мИр 
перед ВыБором
Со времён святых Кирилла и Мефодия в Православной церкви установлен церковнославянский язык 
для богослужения, он создан по образцу древнегреческого. Это книжный язык Русской православной 
церкви, он неизменен. 

74



№ 3 (6) МАЙ 2015

Однако спор о языке богослужения 
ведётся с XVII в., когда впервые был 
поставлен вопрос о «старом» и «но-
вом» обряде. Распространено мнение 
о том, что реформа XVII в. проводи-
лась с целью исправления ошибок и 
описок в богослужебных текстах, ко-
торые накопились с течением времени. 
Реформе предшествовала серия так 
называемых подготовленных «слухов». 
В подготовке общественного мнения о 
неисправности русских богослужеб-
ных книг большую роль  сыграло раз-
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вёрнутое предисловие к популярной 
грамматике Мелетия Смотрицкого 
(1648 г.), в котором проводилась мысль 
о том, что русские церковные книги 
неисправны и нуждаются в немедлен-
ном исправлении. 

Царь Алексей Михайлович и па-
триарх Никон в реформации Русской 
православной церкви за образец взя-
ли современную Греческую церковь 
XVII в., которая на тот момент силь-
но отличалась от той Греческой церк-
ви, от которой Русь приняла веру в 
X в. В 1204 г. крестоносцы завоевали 
Константинополь. На значительной 
части Византии образовалась латин-
ская империя. В Константинополь 
был назначен католический патриарх, 
православные храмы стали закрывать-
ся, народ стал насильно обращаться 
в «латинство», возникла уния. Свои 
богослужебные книги греки печатали 
в иезуитских типографиях, за отсут-
ствием собственных, и книги их лати-
низировались. Именно по таким гре-
ческим книгам предлагалось провести 

правку сначала на Украине – Петром 
Могилой, а полвека спустя и в России. 
Таким образом, дореформенные бо-
гослужебные книги, переведённые с 
древнегреческих образцов, во многом 
отличались от переводов с греческой 
униатской печати. По мнению Геор-
гия Флоровского, латинское влияние 
было глубоким, усваивались и пере-
нимались не только отдельные схола-
стические мнения, но и психология, 
именно от украинского барокко идёт 
в «малороссийском» религиозном воз-
зрении характерная «эмоциональная 
нетрезвость, мечтательная возбуди-
мость, своеобразная религиозная ро-
мантика». 

Таким образом, «греческий проект» 
царя-западника Алексея Михайловича 
стал первой правкой литургического 
богослужения Русской православной 
церкви. Несмотря на греческий от-
голосок, правка была латинской. В 
1987 г. профессор Ленинградской Ду-
ховной Академии протоиерей Иоанн 
Белевцев, выступая на Международ-
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ной церковно-научной конференции, 
заявил о том, что никонова реформа 
была «богословски не обоснованной и 
совершенно не нужной».

Вторая попытка обновления литур-
гического богослужения и перевода 
его на русский язык была предприня-
та в 1917 г. Борьбу за отмену церков-
нославянского языка начала так на-
зываемая «обновленческая церковь», 
создание которой было инспириро-
вано большевиками в противовес 
Православной церкви. Цель этой ре-
формы – новый церковный раскол. 
В 1924 г. на так называемом «собо-
ре» союза «Церковное возрождение» 
была принята резолюция, в которой 
говорилось: «Переход на русский 
язык богослужения признать чрезвы-
чайно ценным и важным приобрете-
нием культовой реформы. Русскую 
литургию, совершаемую в московских 
храмах Союза, рекомендовать к со-
вершению и в других храмах, вытес-
няя ею практику славянской, так на-
зываемой Златоустовой литургии...». 
Обновленчество в новейшей истории 
Русской православной церкви стало 
неприглядной и драматической стра-
ницей. Слово «обновленец» сдела-
лось синонимом реформатора право-
славного богослужения, разрушителя 
веры и Церкви. Впоследствии обнов-
ленцы вынуждены были вернуться к 
церковнославянскому богослужебно-
му языку. Причина была в том, что 
народ отказывался посещать храмы, 
где служба шла на русском языке. 
Доходы обновленцев падали, церкви 
были на грани закрытия. 

Показательный пример, доказыва-
ющий, какой язык хранила и призна-
вала Русская православная церковь, 
связан с Патриархом Тихоном: ког-
да большевистский комиссариат по-
требовал от Святейшего Патриарха, 
чтобы на богослужениях поминалось 
советское правительство, то Патри-
арх ответил, что словосочетание «со-
ветское правительство» невозможно 
перевести на церковнославянский 
язык. Святейший Патриарх Тихон 
говорил о недопустимости нововведе-
ний в церковно-богослужебной прак-
тике. 

В 1971 г. Поместный Собор Рус-
ской православной церкви торже-

ственно отменил «клятвы (анафемат-
ствования) на старые обряды и на 
придерживающихся их». В докладе, 
зачитанном на Поместном Соборе, 
никонова реформа характеризова-
лась как «крутая и поспешная лом-
ка русской церковной обрядности», 
предпринятая в силу ошибочного 
взгляда на об рядовые различия, как 
на различие в вере. Основания для 
замены двоеперстия на троеперстие 
объявлялись сомнительными, а воз-
зрение на старые русские церковные 
обряды как еретические отвергалось, 
как неправильное и необоснованное. 
Таким образом, Собор 1971 г. подвёл 
итог многолетней дискуссии по ста-
рому обряду и по языку, на котором 
должно совершаться литургическое 
богослужение. 

В 2007 г. на епархиальном собра-
нии московского духовенства Святей-
шим Патриархом Алексием II была 
подтверждена позиция Церкви на 
язык богослужения: «Никакой «под-
готовки литургической реформы в 
Церкви» нет и быть не может! Те, 
кто порой высказывают частные мне-
ния о том, что нужно перевести бо-
гослужение на русский язык, о чём в 
свое время говорили обновленцы, или 
предлагают сократить богослужение, 
забывают, что Церковь, её уставы и 
правила вырабатывались тысячелетия-
ми, и они должны свято соблюдаться. 
Я призываю всех вас соблюдать наши 
православные традиции и не смущать-
ся частными высказываниями людей, 
пытающихся возвратить нас во време-
на обновленчества».

Тем не менее, в последние годы всё 
чаще раздаются голоса внутри самой 
Церкви о переходе на русский язык. 
Богослужение на современном языке 
в Русской православной церкви под-
держивали протоиерей Александр 
Мень, митрополит Никодим (Ротов), 
по сей день на русском языке прохо-
дят службы московского священника, 
ректора Свято-Филаретовского инсти-
тута, Георгия Кочеткова. Митрополит 
Иларион (Алфеев), ссылаясь на реше-
ния Архиерейского Собора, заявляет 
о том, что «славянский язык являет-
ся основным языком богослужения 
в Русской Православной Церкви, но 
при этом допускается использование 
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национальных языков, а националь-
ные языки – это не только молдав-
ский, украинский или белорусский, но 
и русский в том числе». Ему отвечает 
протоиерей Владимир Правдолюбов: 
«Почему на корякском, чукотском, ки-
тайском языке можно служить, а на 
современном русском богослужебном 
языке нельзя?.. Во-первых, современ-
ным русским богослужебным языком 
является именно церковнославянский 
язык. Точно так же современной бого-
служебной живописью является ико-
нопись, а современной богослужеб-
ной музыкой являются гласы, распевы 
и некоторые партесы. Во-вторых, если 
бы существовали церковно-чукотский 

или церковно-китайский языки – на 
бытовом чукотском или бытовом ки-
тайском служить было бы нельзя. Но 
для создания церковно-китайского 
нужны века интенсивной богослужеб-
ной жизни просто китайского языка. 

Хотелось бы коснуться проблемы 
«малопонятности церковнославянско-
го языка». Многие славянские слова 
и выражения неясны тем, кто привык 
к лексике газет и интернета, поэтому 
проблема понимания богослужения 
останется и после редактирования 

текстов. Малограмотные старушки, 
добросовестно посещающие храмовое 
богослужение, понимают его язык.

Перевод богослужения на русский 
язык автоматически  не увеличит чис-
ло прихожан, да и Церковь не должна  
механически увеличивать число веру-
ющих, отказываясь от своего тысяче-
летнего опыта. Сделать богослужение 
более понятным может практика раз-
дачи прихожанам во время службы 
книжек с церковнославянскими тек-
стами Литургии, где приводятся объ-
яснения малопонятных слов. Много-
кратное посещение служб с такими 
книжками снимет большую часть не-
понимания, остальное разъяснит свя-
щенник во время проповеди. Сам по 
себе перевод на разговорный язык ли-
тургического богослужения не делает 
его ни понятным, ни популярным для 
большинства. В Сербии, например, ча-
стично перевели богослужение с цер-
ковнославянского на сербский язык, 
но, по признанию самих же сербов, 
народ после этого в храмы не повалил. 
Болгары стали служить по-болгарски, и 
это не привело к литургическому воз-
рождению в стране. Глава Элладской 
Православной Церкви, уступая пред-
ложениям «обновленцев», в качестве 
эксперимента позволил совершать бо-
гослужения на новогреческом языке в 
одном храме. Эксперимент провалился, 
число прихожан не увеличилось, народ 
не пошёл в этот храм, чтобы послушать 
«понятное» богослужение. Украина за-
явила о переходе на латиницу, соответ-
ственно, украинская церковь, которая 
не подчинилась Московскому Патри-
архату и ушла в раскол, переходит на 
современный язык богослужения про-
тестантского образца.

Сторонники перевода богослуже-
ния на русский язык – это люди, ко-
торые не знают русской православ-
ной культуры и не интересуются ею. 
Стремление реформаторов снизить 
высоту звучания богослужебного язы-
ка есть признак интеллектуальной и 
духовной ограниченности этих людей, 
которые не способны постигнуть ду-
ховное значение слова, смысл образ-
ного звучания, психологический на-
строй речевого ритма – всего того, 
что русская народная культура всегда 
понимала и умела ценить. 
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Сравнение современ ных  литур-
гических текстов с дореформенными 
(XVII в.) позволяет сделать вывод, что 
новые тексты значительно уступают 
по доброкачественности старым. К 
такому заключению приходят иссле-
дователи, проведшие основательную 
работу по сравнению текстов. Ими 
найдены ошибки: смешение падежей, 
превращение сказуемого в подле-
жащее, затемнение смысла, несоот-
ветствия библейским текстам; пере-
числяются «грехи не только против 
грамматики, филологии, логики, но и 
против истории, экзегетики, догмати-
ки». Исследователь славянского языка 
А.А. Плетнёва пишет о невозможности 

перевода знакомого всем ирмоса «От-
верзу уста моя, и наполнятся Духа» на 
русский язык, это будет звучать как 
«Открою мой рот, и наполню его воз-
духом». Невозможно произнесение 
такого стиха во время торжественно-
го богослужения. 

Говоря о возможности перевода 
церковнославянского богослужения 
нужно принять во внимание не только 
зарубежные опыты, но и уроки своей 
собственной истории. Готовых уйти в 
раскол за один «аз» в Русской церкви 

всегда было более чем достаточно. В 
марте 2014 г. в Стамбуле состоялось 
собрание Предстоятелей Поместных 
Православных Церквей, на котором 
шёл вопрос о созыве Восьмого Все-
ленского Собора в Константинополе 
в 2016 г. Среди вопросов, которые бу-
дут решаться Патриархами мира, бу-
дет вопрос и о языке богослужения. 

Старания перевести богослужение 
на современный язык становятся всё 
более настойчивыми и даже агрес-
сивными. Модернисты не чувству-
ют древний язык, им нужно знать 
семантику слова, которая не делает 
понятнее тайну богослужения. Са-
кральный церковнославянский язык 

свидетельствует о другой, необычной, 
мистической реалии. Цели, которые 
преследуют новые реформаторы, это 
либерализация Церкви, а в конечном 
счёте – раскол сначала Церкви, а по-
том и русского общества, внесение 
неразберихи, хаоса, гражданского не-
устроения в государство. 

Праздник Славянской письменно-
сти и культуры напоминает нам о со-
хранении языка Кирилла и Мефодия, 
о сохранении кириллицы, которая нам 
служит второе тысячелетие.
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Андрей Кодин

«Время ТВорИТЬ, 
жИТЬ  дЛя 
ИСКУССТВА»
Под таким названием прошел отчетный годовой концерт Забайкальского краевого училища искусств.
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Ожидания зрителей не были об-
мануты, – студенты, преподаватели 
и выпускники краевого училища ис-
кусств включили в программу кон-
церта самые сильные номера, еще 
раз убедительно показав, что уровень 
подготовки в Забайкальском краевом 
училище искусств был и остается вы-
соким.

Концерт открыл лауреат междуна-
родных конкурсов, оркестр русских 
народных инструментов Забайкаль-
ского краевого училища искусств под 
руководством заслуженного деятеля 
искусств Читинской области Алексан-
дра Муравьева.

Прозвучала первая часть Концерта 
для фортепиано с оркестром Эдварда 
Грига, партию фортепиано блестяще 
исполнил лауреат краевого и между-
народных конкурсов, студент 4 курса 
отделения специального фортепиано 
Антон Куклин, занимающийся в клас-
се заслуженного работника культуры 
Читинской области Г.И. Павлуцкой. 

Сегодня в Забайкальском краевом 
училище искусств действует два боль-
ших учебных подразделения – му-

зыкальное и художественное. Оба 
отделения готовят студентов по трем 
специализациям. На музыкальном от-
делении это специализации: инстру-
ментальное исполнительство, хоровое 
дирижирование и теория музыки. Ху-
дожественное отделение готовит спе-
циалистов по дизайну, живописи, де-
коративно-прикладному искусству и 
народным промыслам. 

Студенты и выпускники художе-
ственного отделения так же смог-
ли показать свои работы зрителям: 
одни были продемонстрированы при 
помощи проектора на экране. А в 
фойе зрители смогли познакомиться 
с новыми работами выпускника ху-
дожественного отделения училища 
прошлых лет, а ныне известного за-
байкальского живописца и педагога 
Андрея Максимова.

На высочайшем уровне прозвуча-
ли многие номера концерта. Особо 
можно отметить исполнение первой 
части Сонаты для скрипки и фортепи-
ано Эдварда Грига. Партию скрипки 
исполнил известный забайкальский 
скрипач Грегор Варданян, а партию 
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фортепиано – лауреат краевого кон-
курса, студент IV курса училища Алек-
сандр Войнов, занимающийся в классе 
заслуженного работника культуры Чи-
тинской области Г.И. Павлуцкой.

Самые настоящие овации зрите-
лей сорвала лауреат краевых и Все-
российского конкурсов, студентка IV 
курса училища Анна Тамбовцева, вос-
питанница заслуженного работника 
культуры России Л.Н. Ширяевой, фи-
лигранно и с огромным техническим 
мастерством исполнившая на флейте 
пьесу «Хоровод гномов» Антонио Бац-
цини. 

Завершил концерт лауреат Всерос-
сийского и Международного конкур-
сов хор студентов «Камертон». Хор 
выступил в сопровождении оркестро-
вой группы и исполнил две части из 
«Весенней кантаты» Георгия Свири-
дова на стихи Николая Некрасова. 
Цветами и самыми теплыми словами 
зрители поблагодарили за творческий 
труд руководителя хора, преподавате-
ля Забайкальского краевого училища 
искусств Н.А. Толстухину.

Дать общую оценку прошедшему 
учебному году и рассказать о про-
блемах мы попросили директора ГОУ 
СПО «Забайкальское краевое учили-
ще искусств» А.А. Безлепкина.

– Сегодня на этой сцене мы под-
вели итог истекшего учебного года, – 
сказал Андрей Анатольевич. – Мы 
постарались составить программу пре-
имущественно из музыки компози-
торов-классиков, и включили в него 
сложные, объемные сочинения, такие, 
например, как Концерт Эдварда Грига 
для фортепиано с оркестром, музыку 
Чайковского, Рахманинова, Дебюсси, 
Хачатуряна и других выдающихся ав-
торов. 

Важным итогом учебного года яви-
лась победа хора училища во Все-
российском конкурсе, который про-
водился по видеозаписям, – в этом 
конкурсе мы получили первую пре-
мию. Третью премию хор получил 
также на конкурсе в городе Ново-
сибирске. Победу на Всероссийском 
конкурсе под Екатеринбургом одер-
жала студентка 4 курса Анна Тамбов-
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цева, занимающаяся по классу флей-
ты у Л.Н. Ширяевой.

Основной проблемой училища на 
сегодняшний день остается высокая 
степень износа музыкальных инстру-
ментов. На приобретение новых тре-
буются немалые средства, которых, 
к великому сожалению, в нынешней 
трудной финансовой обстановке прак-
тически не выделяется. Хорошие му-
зыкальные инструменты стоят боль-
ших денег, к примеру, рояль сегодня 
стоит не меньше пяти миллионов ру-
блей. Но не нужно забывать, что вкла-
дывая в культуру, мы вкладываем в 
наше общее будущее, а без искусства 
и понимания прекрасного не может 
существовать ни один народ, ни одно 
общество.

Несмотря ни на какие трудности, 
Забайкальское краевое училище ис-
кусств продолжает выполнять свою 
высокую миссию – подготовку спе-
циалистов высокого класса, которые 
будут продолжать благородное дело 
служения краевой и отечественной 
культуре. 
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мАрия выруПАевА 

«КрИзИСы мы 
Уже пережИВАЛИ»

Имеющаяся в крае киносеть срочно нуждается в техническом переоснащении, но каким оно станет: 
о своей собственности позаботится государство или новые просторы освоит заинтересованный 
инвестор? О сегодняшнем положении дел, перспективах и проблемах рассказал директор ГУК 
«Читинская государственная кинокомпания», отличник кинематографии СССР Николай ПРИВАЛОВ.
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– Николай Николаевич, что сегод-
ня представляет собой киносеть? 

– Если вспомнить период до 1990-х 
годов, конечно, это несравнимые вещи. 
Тогда было государственное управ-
ление кинофикации, сюда входили 
860 киноустановок государственной 
киносети, был кинопрокат, который 
снабжал кинотеатры кинофильма-
ми. Кроме государственной киносети 
было более 200 профсоюзных кино-
установок, которые находились в ве-
домстве железной дороги, рудников, 
ГОКов – эта сеть также получала ки-
нофильмы из кинопроката. То есть на 
территории области в советское вре-
мя работало более 1000 киноустано-
вок. Сегодня это, конечно, крохи – на 
балансе кинокомпании 8 кинотеатров, 
и мы обслуживаем дома культуры, 
которые находятся в ведении других 
учреждений, например, культурно-до-
суговые центры в Чите «Спутник» и 
«Мир», они тоже были кинотеатрами 
(в своё время в Чите было 7 киноте-
атров). Кроме этого мы сейчас обслу-
живаем современные киноустановки 
в Могоче и в Хилке, которые принад-
лежат железной дороге, снабжаем их 
фильмами. Арендуем помещение в ДК 
«Даурия» г. Краснокаменска – там 
большой зал, аналогичный залу «Удо-
кана», раньше был на 800 мест, сейчас 
изменилось расстояние между кресла-
ми, стало 670. Не так давно мы купили 
туда современную киноустановку. 

– Были ли в последние годы в реги-
оне программы поддержки киносети?

– Программ разработанных было 
очень много, но ни одна из них фак-
тически не выполнялась. Единствен-
ное, на приобретение кресел при за-
вершении строительства кинотеатра 
«Бригантина» в Чите нам дали 500 тыс. 
рублей. Есть федеральная программа 
«Культура России», но там один-един-
ственный раздел посвящён расшире-
нию доступности киносети. В течение 
нескольких лет мы подаём заявки на 
участие в ней, но каждый раз в ин-
тернете видим отказ – «неактуально». 
Сейчас появилась программа по пере-
оснащению кинотеатров в городах с 
населением свыше 50 тыс. человек, то 
есть попасть в неё может только один 
Краснокаменск. Мы сделали заявку на 

переоснащение не нашего кинотеатра, 
а муниципального ДК «Строитель» – 
может, повезёт. 

– В каком состоянии сегодня нахо-
дится инфраструктура киносети?

– За последние годы нам удалось от-
ремонтировать все здания, за исклю-
чением кинотеатра в Балее, до кризи-
са работы там завершить не успели. 
Но пока мы занимались ремонтами, 
отстали технологически. Денег столь-
ко, что хватает или на ремонт, или на 
техническое переоснащение, цифры 
сопоставимые. Хороший ремонт ки-
нотеатра обходится примерно в 3 млн. 
рублей, до прошлого года цифровая 
киноустановка стоила где-то 3,2 млн. 
рублей. Поэтому стояло на весах: или 
ремонтировать кинотеатры, или осна-
щать. Но сложилась критическая си-
туация. Исчезновение плёнки пошло 
быстрее, чем мы ожидали. Посколь-
ку компания «Кодак» объявила себя 
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банкротом (а последнее время всю 
цветную плёнку поставляли «Фуджи» 
и «Кодак»), то оказалось, что фильмы 
печатать не на чем. Я-то искренне счи-
тал, что основную долю рынка плёнки 
потребляет кино, но оказалось, что 
две третьих её производства уходило в 
бытовое использование, потреблялось 
фотоаппаратами. Люди перешли на 
цифровые фотоаппараты, а кинопро-
мышленность не стала получать плён-
ку на тиражи. Остались только цифро-
вые варианты, причём в стандарте dci. 
А это не dvd ни blu-ray. 

– Что это означает для киносети?
– Нужно специализированное обо-

рудование, дорогое. Если, допустим, 
мультимедийный проектор можно ку-
пить и за 100 тыс., и за 200 тыс., и 
за 700 тыс. рублей, то цифровой про-
ектор стандарта dci стоит 2,2 млн. 
рублей, и это только один проектор. 
Конечно, по этому стандарту сегодня 
оснащены все кинотеатры в Чите и 

Краснокаменск. А остальные остались 
на плёнке, поэтому в них практически 
нет новых фильмов. Мы показываем 
то, что у нас есть в фонде, и ждём 
картины, которые ещё на плёнке пе-
чатают. Вот, нам пообещали новый 
вариант фильма «А зори здесь тихие», 
он будет на dci, на плёнке и на dvd. 
Скоро должны появиться на плёнке 
«Битва за Севастополь» и «Путь на 
Берлин». На кинофестивале был пред-
ставлен фильм «Территория», мы его 
отдельно заказывали, чтоб показать не 
только в Чите, а во всех кинотеатрах. 

– Какова роль кинокомпании в 
проведении Забайкальского Между-
народного кинофестиваля?

– Большую часть хлопот по органи-
зации фестиваля берёт на себя адми-
нистрация края, в лице Министерства 
культуры, а наша задача – подгото-
вить технологические площадки. На 
первом этапе было сложно. Например, 
запланирован гала-концерт в филармо-
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нии, зал большой, экран маленький, а 
мы хотим ещё художественный фильм 
показать. Ставим экран 10 м шириной, 
он теряется в зале. Надо 12 м, и всё 
быстро, оперативно. Теперь легче. Мы 
уже сделали экраны в филармонии, в 
драматическом театре, оснащена пло-
щадка в Агинском. Кроме того, Ми-
нистерство культуры возлагает на нас 
обязанность приёма и отправки всех 
грузов кинофестиваля, мы развозим 
малоформатную рекламу и т.п.

– Как Вы считаете, форма кинофе-
стиваля доступна зрителю?

– Очень хотелось бы, чтобы со вре-
менем она трансформировалась. Ки-
нофестиваль длится всего несколько 
дней. А если бы он продолжался, на-
пример, месяц, наподобие «Цветущего 
багульника», постепенно приезжали 
группы, то аудитория была бы шире. 
Пока очень компактно получается.

Хотелось бы и маршрут гостей из-
менить, учесть, наконец, Краснока-
менск. Когда мы в прошлом году его 
в программу фестиваля включили, а 
затем отделались только «Эхом кино-
фестиваля», то есть фильмы отправи-
ли, было очень много обид. Им нужно, 
чтоб приехали актёры. Нужны свежие 
лица. И я считаю, что такой город без 
внимания нельзя оставлять. Ну и мы, 
конечно, заинтересованы, ведь стоит 
дорогая киноустановка, и хотелось бы, 
чтобы она работала. 

– Расскажите, как строилась «Бри-
гантина», и что нужно, чтобы постро-
ить кинотеатр?

– Когда мы начали работы в 1993 
году, существовала система строитель-
ства по кредитам Госбанка. Все кино-
театры, которые построены в области, 
возведены по этой системе. Ставка 
банка была 5%, на строительство от-
водилось 18 месяцев, взыскание про-
центов начиналось после этого срока; 
если не успевали, давали пролонга-
цию. В городе на погашение такого 
кредита предоставлялось 3 года, а в 
сельской местности 6 лет. Последним 
по этой системе мы построили кино-
театр в Нижнем Цасучее, в 1991 году, 
и на фоне обесценивания рубля очень 
быстро погасили кредит в 420 тыс. ру-
блей – не за шесть, а за два года.

Достраивать «Бригантину» было 
тяжело. Порой по полтора-два года 
финансирования строительства не 
было вообще, мы за счёт собствен-
ных средств охраняли его, отаплива-
ли… Потом появился шанс. Госкино 
увидело, что всё глохнет, отечествен-
ное кино не имеет доступа на экран, 
страна завалена американскими 
блокбастерами. Появилась програм-
ма «Центры российской кинемато-
графии». «Бригантина» уже была в 
стадии стен, за счёт этой програм-
мы мы и выползли. На условиях со-
финансирования 50% должна была 
выделить область, но участия реги-
она не произошло, хотя соглашение 
подписывалось каждый год. День-
ги были разные, на последнем эта-
пе даже векселя банка с дисконтом 
60% всего. Ну а потом стало понятно, 
что тянуть нам дальше уже некуда: 
Госкино развалилось, Министерство 
культуры вообще к субъектам никак, 
и тогда, в 2007 году, мы взяли кре-
дит, за счёт которого и завершили 
эту стройку.

– Это было дело принципа?
– Да, дело принципа. Ведь сколько 

сил было потрачено. Из разных источ-
ников на строительство «Бригантины» 
затрачено 24 млн. рублей, плюс 3 млн. – 
кредит, итого цена стройки 27 млн. Се-
годня оценочная стоимость кинотеатра 
54 млн. рублей. Это очень важный объ-
ект. Во-первых, появилась возможность 
перераспределять средства в пользу 
остальных кинотеатров. Во-вторых, у 
дистрибьютора кинофильмов, право-
обладателя, есть установка на крупные 
залы; если бы у нас не было «Бриган-
тины», а были бы, например, Могоча 
и Хилок, они бы ещё подумали – дать 
или нет фильм? Разный уровень дохода: 
«Бригантина» – 1,5 млн. в месяц, кино-
театр в Хилке или Могоче – 70-75 тыс. 
рублей… 

– Что представляет собой государ-
ственное задание для кинокомпании 
и как оно меняется в последние годы?

– Задание это стабильно – обслу-
жить 160 тыс. кинозрителей. Мы с этим 
справляемся. Также у нас есть задание 
по доходам от кино, это 30 млн. рублей 
в год. Мы этот показатель тоже выпол-
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няем. Но могло быть гораздо больше. 
Для этого необходимо переоснастить 
кинотеатры и расширить сеть, не огра-
ничиваться только 8-10, которые мы 
обслуживаем сегодня… 

– Перспектива переоснаститься 
есть?

– Пока трудно сказать. При отсут-
ствии целевых средств мы, в основном, 
переоснащались за счёт собственных 
доходов. Нет целевых средств и сегод-
ня, то есть можно рассчитывать опять 
же только на собственные силы. В 
этом году ситуация осложнилась из-
за скачка курса доллара. Когда он был 
30 рублей, можно было переоснащать 
кинотеатры поэтапно, по два в год, на-

пример. Сегодня это невозможно. Всё 
очень дорого. Администрация ищет 
инвесторов. 

– Говорят, что Вы – не сторонник 
резких шагов, огульных реформ, со-
кращений, решений непросчитан-
ных… А Вы как себя оцениваете?

– Любой руководитель живёт и ра-
ботает под давлением обстоятельств, 
он не совсем свободен в своих реше-
ниях: или какие-то внешние факторы 
имеются, или бюджетная ситуация 
определённая, но, конечно, варианты 

нужно продумывать, чтобы достигать 
цели с минимальными издержками. 
Принимая волевое резкое решение, ты 
же ещё не знаешь, к чему это приведёт 
в конечном счёте. Можно многое поло-
мать, а потом не восстановить. Поэтому 
я считаю, хоть голова и не компьютер, 
всё равно надо думать, просчитывать 
все варианты, избирать наилучший. 
Опять же, когда говорят про инвесто-
ров, у всех работников кинотеатров 
появляется страх, что придёт новый 
человек. Но ведь мы уже пережили 
«Забайкалец». Как бы то ни было, но 
кинотеатр сохранился, его отремонти-
ровали, и руководитель не привёл ведь 
за собой людей никаких, правильно? 
В основном остались работать те спе-

циалисты, которые и были. Скажем, 
придёт инвестор в Нерчинск. Он что, 
выйдет на центральную площадь и 
крикнет: «Кто пойдёт работать?». Нет, 
конечно.

В любом случае нам будет тяже-
ло. Мы попали в ловушку и чтоб из 
неё выбраться, либо нам надо время 
дать, пару лет, чтоб мы могли переос-
наститься за собственный счёт, либо 
сейчас деньги дать. Ни того, ни друго-
го не дают. Поэтому и заговорили об 
инвесторе. Вот такая ситуация скла-
дывается 
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– А к общему кризису как относи-
тесь? 

– Кризисы мы уже пережива-
ли. Разве что в советское время, это 
первоначальный этап моей работы, 
шло развитие, по нарастающей. Мы 
жили средне, серенько, но кризисов 
не чувствовали. А когда вступили в 
капитализм – то кризисы неизбежны 
по самой природе капитализма: он же 
управляется рынком… Так что кри-
зисы мы переживали. Очень трудное 
время было, когда кинотеатры поки-
нули зрители, это 90-е годы, и выжи-
вали за счёт того, что в буфете шмот-
ками торговали, но мы же не ушли. 
Татьяна Петровна Штыкина, директор 
«Удокана», не ушла же. Мы постара-
лись сохранить кинотеатры, а где-то 
что-то и достроить. Так что и сейчас, 
я думаю, ситуация нормализуется. И 
если не нами, то инвесторами, кино-
театры будут переоснащены. Решение 
всё равно какое-то будет найдено.
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